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§i electrocutari, nu expunetl 
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Pericol de 



1 Cititi cu atentie §i asigurati-va 
ca ati Tnteles toate Instructiunlle 
din ghidul de instalare. 

2 Utillzati numai prize electrice cu 
Tmpamantare atunci cand 
conectati echipamentui la o 
sursa de curent electric. In 
cazul In care nu jtiti daca priza 
are Tmpamantare, adresatl-va 
unui electrician calificat. 



3 Cititi cu atentie toate 
avertlsmentele ji Instructlunile 
de pe produs. 

4 Deconectati produsul de la 
reteaua de curent electric 
Tnainte de a-l curata. 

5 Nu instalati sau utillzati acest 
produs langa apa sau atunci 
cand suntetl ud. 

6 Instalati produsul In siguranta, 
pe o suprafata stablla. 

7 Instalati produsul Tntr-un loc 
protejat, undo nimeni sa nu 
poata caica §1 sa nu se poata 
Tmpiedica de cablu §1 unde 
cablul sa nu poata fi deteriorat. 

8 Daca produsul nu functloneaza 
corespunzator, consultati ghidul 
de asistenta afloat pe ecran. 

9 Acest produs nu poate fi 
depanat de persoane fara 
califlcare. Pentru service, 
adresati-va personalului calificat. 

10 Utilizati produsul Intr-o zona 
bine ventilata. 
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Porn ire 



Acest ghid completeaza informatiile din Ghidul de configurare §i Ghidul utilizatorului, 
livrate Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one. Ghidul descrie modul de configurare 
a echipamentului HP all-in-one Tn retea (configurarea §i conectarea echipamentului §i 
instalarea software-ului). De asemenea, ghidul contine exemple de retele 
recomandate, informatii privind gestionarea retelei §i sfaturi de depanare. 

Conectarea echipamentului HP all-in-one Tn retea va permite sa partajati 
echipamentui HP all-in-one §i toate functiile acestuia cu toate calculatoarele din retea. 
Daca nu intentionati sa conectati echipamentui in retea §i doriti sa folositi o conexiune 
USB directs, consultati Ghidul de configurare. 

Acest capitol contine informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Alegerea tipului de retea 

• Utilizarea instrumentelor de gestionare a retelei 

• Trecerea de la o conexiune USB la o conexiune de retea 

• Conectarea unor calculatoare suplimentare 

• Obtinerea asistentei HP 

Nota Pentru definitiile termenilor folositi Tn acest ghid, consultati Glosar. 



Exists mai multe moduri de configurare a unui mediu de retea Ethernet pentru 
echipamentui HP all-in-one. Pentru informatii, consultati Alegerea unei retele Ethernet 
recomandate. 



Utilizarea instrumentelor de gestionare a retelei 



Pentru informatii referitoare la instrumentele de gestionare ale echipamentului HP all- 
in-one, consultati Gestionarea retelei. 



Trecerea de la o conexiune USB la o conexiune de retea 



Daca initial instalati echipamentui HP all-in-one folosind o conexiune USB, puteti sa 
treceti ulterior la o conexiune de retea. 

Pentru a trece de la o conexiune USB la o conexiune de retea 

1 Deconectati cablul USB din spatele echipamentului HP all-in-one. 

2 Conectati echipamentui HP all-in-one conform instructiunilor din Conectarea cu 
un cablu Ethernet. 

3 Instalati software-ul conform instructiunilor din Instalarea software-ului. 



Alegerea tipului de retea 
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4 Dupa finalizarea instalarii, accesati pictogramele de pe calculatorul dvs. dupa 
cum urmeaza: 

- Pentru Windows XP: Deschideti dosarul Printers and Faxes (Imprimante 
§i faxuri). 

- Pentru Windows 9.x sau Windows 2000: Deschideti dosarul Printers 
(Imprimante). 

- Pentru IVIacintosh OS X: Deschideti Printer Setup Utility (Utilitar pentru 
configurarea imprimantei) din lista Utilities (Utilitare). 

5 Verificati daca este afi§ata pictograma imprimantei USB pentru echipamentui dvs. 
HP all-in-one. Daca este afi§ata, §tergeti-o. 

Conectarea unor calculatoare suplimentare 

Daca echipamentui HP all-in-one este conectat la una dintre retelele recomandate, Tl 
puteti partaja cu celelalte calculatoare din retea. Pentru fiecare calculator suplimentar, 
va trebui sa instalati software-ul HP all-in-one conform instructiunilor din Instalarea 
software-ului. Pe parcursul instalarii, software-ul va detecta SSID-ul (numele retelei) 
pentru reteaua existenta. Odata configurat echipamentui HP all-in-one Tn retea, nu va 
mai fi necesar sa Tl configurati din nou cand adaugati calculatoare suplimentare. 

Obtinerea asistentei HP 

9 J 

Pentru informatii referitoare la modul de obtinere a asistentei HP, consultati Ghidul 
utilizatorului livrat Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one. 



2 Alegerea unei retele Ethernet 
recomandate 

Utilizati acest capital pentru a identifica tipul retelei Ethernet existente sau tipul de 
retea pe care doriti sa o configurati. Fiecare retea prezentata Tn acest capitol 
utilizeaza un echipament, cum ar fi un ruter Ethernet, pentru conectarea elementelor 
retelei. O retea conectata Tn acest mod se nume§te retea de tip infrastructura. O 
retea Ethernet, asigura securitate, fiabilitate §i performante superioare. 

Retelele Ethernet pot sa fie sau sa nu fie conectate la Internet. Daca plasati 
echipamentui dvs. HP all-in-one Tntr-o retea Ethernet conectata la Internet, este 
recomandat sa utilizati un gateway astfel Tncat adresa IP a echipamentului HP all-in- 
one sa fie asignata dinamic prin intermediul protocolului DHCP. Un gateway poate fi 
un ruter sau un calculator Windows pe care ruleaza ICS (Internet Connection Sharing). 

Nota Pentru definitiile termenilor, consultati Glosar. 

Pentru echipamentui dvs. HP all-in-one, va recomandam configuratiile LAN cu cablu 
de mai jos. 

Conexiune Ethernet la o retea cu cablu cu acces la 
Internet prin cablu sau DSL 

Daca reteaua dvs. are acces la Internet prin cablu sau DSL, puteti utiliza fie un ruter, 
fie un calculator drept gateway Internet. In ambele situatii, aveti acces la toate 
functionalitatile echipamentului HP all-in-one, inclusiv partajarea fotografiilor prin 
Internet cu HP Instant Share. 

Ruter drept gateway 




Tn acest exemplu, un ruter gestioneaza conexiunile la retea §i un modem de cablu sau 
DSL furnizeaza acces la Internet. Daca utilizati aceasta configuratie, conectati 
echipamentui HP all-in-one la ruter cu un cablu Ethernet. 

Cu aceasta configuratie, aveti acces la toate functionalitatile echipamentului HP all-in- 
one, inclusiv partajarea fotografiilor prin Internet. Pentru instructiuni de conectare, 
consultati Conectarea cu un cablu Ethernet. 

Calculator drept gateway 
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In acest exemplu, echipamentele din retea sunt conectate la un echipament de 
comutare sau ruter. Un calculator din retea are rolul de gateway Tntre retea §i Internet. 
Calculatorul cu rolul de gateway utilizeaza ICS (Internet Connection Sharing) sau un 
software similar pentru a partaja conexiunile la retea §i furnizeaza acces la Internet 
celorlalte echipamente. 

Nota In cazul Tn care calculatorul cu rol de gateway este oprit, celelalte calculatoare 
din retea pierd conexiunea la Internet. EchipamentuI HP all-in-one nu va 
asigura functiile legate de Internet. 

Daca utilizati aceasta configuratie, conectati echipamentui HP all-in-one la 
echipamentui de comutare sau la ruter cu un cablu Ethernet. Pentru instructiuni de 
conectare, consultati Conectarea cu un cablu Ethernet. 



Conexiune Ethernet la o retea cu cablu cu acces la 
Internet prin modem 



www 




In acest exemplu, echipamentele din retea sunt conectate la un echipament de 
comutare sau un ruter, iar un modem (eel conectat la calculatorul din stanga) asigura 
acces la Internet. Modemul este conectat la calculator cu un cablu telefonic §i un jack. 
Un singur calculator are acces Internet. Nici echipamentui HP all-in-one, nici celelalte 
calculatoare din retea nu au acces Internet. Daca utilizati aceasta configuratie, 
conectati echipamentui HP all-in-one la echipamentui de comutare sau la ruter cu un 
cablu Ethernet. Pentru instructiuni de conectare, consultati Conectarea cu un cablu 
Ethernet. 



Nota Pentru a utiliza functiile HP Instant Share ale echipamentului HP all-in-one, 
aveti nevoie de acces Internet de banda larga (de exemplu, prin cablu sau 
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DSL). Pentru informatii suplimentare despre HP Instant Share, consultati 
Ghidul utilizatorului livrat Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one. 



Conexiune Ethernet la o retea cu cablu fara Internet 




Tn acest exemplu, echipamentele din retea sunt conectate la un echipament de 
comutare sau un ruter §i nu exista conexiune la Internet. Echipamentele utilizeaza 
AutolP, ceea ce Tnseamna ca adresele IP sunt configurate automat. Daca utilizati 
aceasta configuratie, conectati echipamentui HP all-in-one la echipamentui de 
comutare sau la ruter cu un cablu Ethernet. Pentru instructiuni de conectare, 
consultati Conectarea cu un cablu Ethernet. 



Nota Pentru a utiliza functiile HP Instant Share ale echipamentului HP all-in-one, 
aveti nevoie de acces Internet de banda larga (de exemplu, prin cablu sau 
DSL). Pentru informatii suplimentare despre HP Instant Share, consultati 
Ghidul utilizatorului livrat Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one. 



Conexiune Ethernet la o retea wireless 
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PunctuI de acces conecteaza o retea cu cablu la o retea wireless. In acest model, 
calculatorul dvs. este configurat pentru o retea wireless folosind un adaptor de retea 
wireless, iar transferul §i receptia datelor se fac prin punctuI de acces. Echipamentui 
dvs. HP all-in-one este configurat pentru o retea cu cablu §i este conectat printr-un 
cablu Ethernet la punctuI de acces. Un modem cu cablu sau DSL poate asigura 
accesul la Internet. Pentru instructiuni de conectare, consultati Conectarea cu un 
cablu Ethernet. 
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Nota In aceasta configuratie, va recomandam sa dirijati conexiunea la Internet direct 
prin punctui de acces utilizand un cablu Ethernet. 
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3 Conectarea cu un cablu 
Ethernet 



Cititi acest capitol daca doriti sa conectati echipamentui dvs. HP all-in-one la un ruter, 
la un echipament de comutare sau la un punct de acces utilizand un cablu Ethernet. 




Pentru informatii referitoare la conflgurarea unei retele de cablu, consultati Alegerea 
unei retele Ethernet recomandate. 

Nota Pentru definitiile termenilor, consultati Glosar. 

Pentru a conecta echipamentui dvs. HP all-in-one la calculator, cititi sectiunea 
urmatoare pentru a vedea care sunt echipamentele de care aveti nevoie. Dupa 
conectarea echipamentului HP all-in-one, va trebui sa instalati software-ul conform 
instructiunilor din Instalarea software-ului. 

Echipamente necesare 

• Retea Ethernet functionala care include un ruter Ethernet, un echipament de 
comutare sau un punct de acces cu porturi Ethernet. 

• Cablu Ethernet CAT-5. In cazul Tn care cablul Ethernet livrat nu este suficient de 
lung, va trebui sa achizitionati un cablu mai lung. 




De§i cablurile Ethernet standard sunt asemanatoare cu cablurile telefonice 
standard, ele nu sunt interschimbabile. Numarul de fire din interior difera; la fel §i 
conectorii. Conectorul pentru cablu Ethernet (numit §i conector RJ-45) este mai 
lat §i mai gros §i are Tntotdeauna 8 contacte la capat. Un conector telefonic are 
mtre 2 §i 6 contacte. 
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• Un calculator desktop sau laptop cu conexiune prin cablu sau wireless la ruter 
sau la punctui de acces. 

Nota EchipamentuI HP all-in-one este compatibil atat cu retelele Ethernet de 10 
Mbps cat §i cu cele de 100 Mbps. Daca ati achizitionat, sau urmeaza sa 
achizitionati un card interfata de retea (NIC), asigurati-va ca poate 
functiona la ambele viteze. 

• Acces Internet cu banda larga, cum ar fi eel prin cablu sau DSL (numai daca 
doriti sa accesati HP Instant Share direct de pe echipament). Pentru informatii 
suplimentare despre HP Instant Share, consultati Ghidul utilizatorului livrat 
Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one. 

Conectarea echipamentului HP all-in-one 

1 Scoateti capacul galben din spatele echipamentului HP all-in-one. 




2 Conectati cablul Ethernet la portui Ethernet din spatele echipamentului HP all-in- 
one. 




3 Conectati celalalt capat al cablului Ethernet la un port disponibil al ruterului 
Ethernet, al echipamentului de comutare, sau al punctului de acces wireless. 
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Dupa conectarea echipamentului HP all-in-one la retea, instalati software-ul pe 
calculator. Consultati Instalarea software-ului. 
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Instalarea software-ului 



Utilizati acest capitol pentru a instala software-ul HP all-in-one pe un calculator 
Windows sau Macintosh. Inainte de a instala software-ul, asigurati-va ca ati conectat 
echipamentui HP all-in-one conform instructiunilor din capitolele anterioare. 

Nota In cazul Tn care calculatorul dvs. este configurat sa se conecteze la o serie de 
unitati din retea, asigurati-va ca este conectat la respectivele unitati Tnainte de 
a instala software-ul. In caz contrar, s-ar putea ca programul de instalare al 
echipamentului HP all-in-one sa utilizeze una dintre literele rezervate §i nu veti 
mai putea accesa respectiva unitate de retea de pe calculatorul dvs. 

Cititi instructiunile de mai jos pentru Windows sau Macintosh. 



Instructiunile de mai jos sunt valabile exclusiv pentru Windows. 

Nota Durata instalarii variaza Tntre 20 §i 45 de minute Tn functie de sistemul de 
operare, spatiul disponibil §i viteza procesorului. 

Pentru a instala software-ul HP all-in-one 

1 Parasiti toate aplicatiile care ruleaza pe calculatorul dvs., inclusiv firewall-ul XP 
intern §i orice alt firewall sau program antivirus. 

2 Inserati CD-ul Windows livrat Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one Tn unitatea 
CD-ROM a calculatorului. 

Este afi§at ecranul Welcome (Bun venit). 

Nota Exclusiv pentru Windows XP: Daca nu apare ecranul de lansare, 
executati dublu die pe My Computer (Calculator propriu), executati 
dublu die pe pictograma CD-ROM, apoi executati dublu die pe setup.exe. 

3 Executati die pe Next (Continuare) Tn ecranul de instalare pentru a verifica §i a 
pregati sistemul, respeetiv pentru a instala driverele, plug-in-urile §i software-ul. 
Dupa cateva ecrane, este afi§at ecranul Connection Type (Tip conexiune). 

4 In ecranul Connection Type (Tip conexiune), selectati Through the network 
(Prin retea), apoi executati die pe Next (Continuare). 

Este afi§at ecranul Searching (Cautare) Tn timp ce programul de configurare 
cauta echipamentui dvs. HP all-in-one Tn retea. 

5 In ecranul Printer Found (Imprimanta gasita), verificati daca descrierea 
imprimantei este corecta. 

Daca sunt gasite mai multe imprimante Tn retea, este afi§at ecranul Printers 
Found (Imprimante gasite). Selectati echipamentui pe care doriti sa-l conectati. 
Pentru a afi§a setarile echipamentului pe HP all-in-one: 
a Accesati panoul de control de pe echipamentui dvs. 
b Selectati View Network Settings (Vizualizare setari retea) din meniul 
Network (Retea), apoi selectati Display Summary (Afi§are sumar). 



Pentru Windows 



HP all-in-one 



Ghid pentru retea 



13 



Capitol 4 



6 Daca descrierea echipamentului este corecta, selectati Yes, install this printer 
(Da, instalare imprimanta). 

7 Cand vi se solicita, reporniti calculatorul pentru a finaliza procesul de instalare. 
Dupa ce ati instalat software-ul, echipamentui dvs. HP all-in-one poate fi utilizat. 

8 Pentru a testa conexiunea la retea, tipariti de pe calculator o pagina test pe 
echipamentui HP all-in-one. Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul 
utilizatorului livrat impreuna cu echipamentui HP all-in-one. 



Pentru Macintosh 

Instructiunile de mai jos sunt valabile exclusiv pentru Macintosh. 

Nota Durata instalarii variaza Tntre 20 §i 45 de minute Tn functie de sistemul de 
operare, spatiul disponibil §i viteza procesorului. 

Pentru a instala software-ul HP all-in-one 

1 Parasiti toate aplicatiile care ruleaza pe calculatorul dvs. 

2 Inserati CD-ul Macintosh livrat Tmpreuna cu echipamentui HP all-in-one Tn 
unitatea CD-ROM a calculatorului. 

3 Executati dublu die pe pictograma HP all-in-one installer. 



PIctograma Macintosh Installer 



4 In ecranul Authentication (Autentificare), introduceti parola utilizata de 
administrator pentru a accesa calculatorul dvs. sau reteaua. 
Programul de instalare cauta echipamentele HP all-in-one, apoi le listeaza. 

5 In ecranul Select Device (Selectare echipament), selectati echipamentui dvs. 
HP all-in-one. 

6 Urmati instructiunile de pe ecran pentru a parcurge toti pa§ii de instalare, inclusiv 
Setup Assistant (AsistentuI de configurare) 

Dupa ce ati instalat software-ul, echipamentui dvs. HP all-in-one poate fi utilizat. 

7 Pentru a testa conexiunea la retea, tipariti de pe calculator o pagina test pe 
echipamentui HP all-in-one. Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul 
utilizatorului livrat Tmpreuna cu echipamentui dvs. 
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Utilizarea panoului de control HP all-in-one 



5 Gestionarea retelei 



Acest capitol descrie modul de utilizare a instrumentelor de retea de pe panoul de 
control al echipamentului §i a Serverului Web Tncorporat (Embedded Web Server). 
Aceste instrumente va permit sa vizualizati §i sa editati setarile retelei §i sa adaugati 
caracteristici de securitate avansate retelei dvs. 




Panoul de control HP all-in-one va permite sa efectuati diverse operatii de gestionare 
a retelei, inclusiv vizualizarea setarilor retelei, restaurarea valorilor prestabilite §i 
modificarea setarilor retelei. 

Vizualizarea setarilor retelei 

Puteti afi§a un sumar al setarilor retelei pe panul de control al echipamentului. Sau 
puteti tipari o pagina de configurare mai detaliata. 

Afi§area unui sumar al retelei 

Puteti opta intre afi§area unui sumar al retelei sau tiparirea unui raport detaliat. 
Pentru a afi§a sumar al retelei 

1 Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, apasati butonul Configurare. 

2 Apasati 8, apoi apasati 1. 

Este afi§at meniul Network (Retea) §i apoi este selectata optiunea View 
Network Settings (Vizualizare setari retea). 

3 Apasati 2. 

Este afi§at un sumar al setarilor retelei. 

Tiparirea §i vizualizarea unei pagini de configurare a retelei 

Pagina Network Configuration (Configuratie retea) listeaza toate setarile 
importante ale retelei, cum arfi adresa IP, viteza legaturii, DNS-ul §i DNS-SD-ul. 

Pentru a tipari o pagina de configurare a retelei 

1 Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, apasati butonul Configurare. 

2 Apasati 8, apoi apasati 1. 

Este afi§at meniul Network (Retea) §i apoi este selectata optiunea View 
Network Settings (Vizualizare setari retea). 

3 Apasati 1. 

Este tiparita pagina de configurare a retelei. 

Pentru definitiile elementelor din pagina de configurare, consultati Definitiile termenilor 
din pagina de configurare. 

Restaurarea setarilor prestabilite ale retelei 

Daca este necesar, puteti reseta reteaua HP all-in-one la setarile prestabilite. 

HP all-in-one - Ghid pentru retea 15 



Capitol 5 



Nota Aceasta operatie va §terge toate setarile wireless introduse de dvs. Pentru a 
restaura aceste informatii, va trebui sa utilizati din nou Wireless Setup Wizard 
(ExpertuI de configurare wireless). 

Pentru a restabili setarile din fabrica 

1 Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, apasati butonul Configurare. 

2 Apasati 8, apoi apasati 2. 

Este afi§at meniul Network (Retea) §i apoi este selectata optiunea Restore 
Network Defaults (Restaurare setari implicite retea). 

3 Apasati 1 pentru a confirma. 

Advanced network settings (Setari avansate ale retelei) 

Optiunile Advanced Setup (Configurare avansata) va permit sa modificati viteza 
legaturii, setarile IP §i securitatea cardului de memorie. 

Nota Daca nu sunteti un utilizator avansat, este recomandat sa nu modificati aceste 
setari. 



Setarea vitezel legaturii 

Puteti modifica viteza cu care sunt transmise datele prin retea. Setarea prestabilita 
este Automatic (Automat). 

Pentru a seta viteza legaturii 

1 Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, apasati butonul Configurare. 

2 Apasati 8, apoi apasati 3. 

Este afi§at meniul Network (Retea) §i apoi este selectata optiunea Advanced 
Setup (Configurare avansata). 

3 Apasati 1 pentru a selecta Change Link Speed (Modificare viteza legatura). 

4 Apasati numarul corespunzator vitezel legaturii: 

- 1. Automatic (Automat) 

- 2. 10-Full 

- 3. 10-Half 

- 4. 100-Full 

- 5. 100-Half 



IModificarea setarilor IP 

Setarea IP prestabilita este Automatic (Automat). Totu§i, daca este necesar, puteti 
modifica manual adresa IP, masca subretelei §i gateway-ul prestabilit. Pentru a afia 
adresa IP §i masca subretelei pentru echipamentui dvs. HP all-in-one, tipariti o pagina 
de configurare a retelei de pe HP all-in-one (consultati Tiparirea §i vizualizarea unei 
pagini de configurare a retelei). Pentru o descriere a elementelor din pagina de 
configurare, inclusiv adresa IP §i masca subretelei, consultati Definitiile termenilor din 
pagina de configurare. 

Pentru a modifica setarea IP 

1 Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, apasati butonul Configurare. 

2 Apasati 8, apoi apasati 3. 
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Este afi§at meniul Network (Retea) §i apoi este selectata optiunea Advanced 
Setup (Configurare avansata). 

3 Apasati 2 pentru a selecta IP Settings (Setari IP). 

4 Apasati numarul corespunzator setarii IP: 

1. IP Address (Adresa IP) 

- 2. Subnet Mask (Masca subretea) 

- 3. Default Gateway (Poarta prestabilita) 

5 Efectuati modificarile, apoi apasati OK. 
Modificarea securitatii cardului de memorie 

Optiunea Memory Card Security (Securitate card de memorie) din meniul 
Advanced Setup (Configurare avansata) va permite sa configurati echipamentui 
HP all-in-one astfel Tncat sa nu partajeze datele din cardul de memorie cu 
calculatoarele dintr-o retea wireless. Totu§i, aceasta metoda de securitate nu este 
recomandata, deoarece nu va permite sa accesati cardul de memorie de pe 
calculatorul dvs. De asemenea, aceasta caracteristica nu functioneaza Tn cazul unei 
retele Ethernet. Toate calculatoarele dintr-o retea Ethernet pot accesa cardul de 
memorie de pe un echipament HP all-in-one conectat la retea. 

Utilizarea Serverului Web Tncorporat (EWS) 

Cea mai buna metoda de a gestiona setarile retelei pentru HP all-in-one este prin 
intermediul panoului de control HP all-in-one. Totu§i, pentru setarile mai avansate 
puteti folosi Serverul Web Tncorporat (EWS). Cand deschideti browserul Web, puteti 
sa monitorizati starea, sa configurati parametrii de retea ai echipamentului HP all-in- 
one sau sa accesati functiile HP all-in-one. Pentru informatii suplimentare, consultati 
asistenta afi§ata pe ecran Tn cadrul EWS. Pentru a accesa asistenta EWS, deschideti 
EWS conform instructiunilor de mai jos, apoi executati die pe legatura Help 
(Asistenta) din zona Other Links (Alte legaturi) a filei EWS Home (Re§edinta). 

Accesarea EWS 

Pentru a accesa EWS 

1 Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, apasati butonul Configurare. 

2 Apasati 8, apasati 1, apoi apasati 1. 

Este tiparita o pagina de configurare pentru echipamentui dvs. HP all-in-one, care 
contine inclusiv adresa IP. Veti utiliza adresa IP la pasul urmator. 

3 In caseta Address (Adresa) din browser, introduceti adresa IP a echipamentului 
HP all-in-one, a§a cum apare pe pagina de configurare a retelei. De exemplu, 
http://195.168.0.5. 

Este afi§ata pagina EWS Home (Re§edinta) Tn care sunt prezente informatii 
despre echipamentui HP all-in-one. 

Nota Daca utilizati un server proxy Tn browserul dvs., dezactivarea acestuia ar 
putea fi necesara pentru accesarea EWS. 

4 Daca doriti sa schimbati limba afi§ata de serverul EWS, efectuati urmatoarele 
operatii: 

a Executati die pe fila Settings (Setari). 
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b Executati die pe Select Language (Selectare limba) din meniul de navigare 
Settings (Setari). 

c In lista Select Language (Selectare limba), executati die pe limba dorita. 
d Executati die pe Apply (Aplicare). 
5 Executati die pe fila Home (Re§edinta) pentru a accesa informatiile despre 
echipament §i despre retea, sau executati die pe fila Networking (Retea) pentru 
a accesa mai multe informatii despre retea sau pentru a le modifica. 

AAtentie Aveti grija atunci cand modificati setarile de retea wireless pentru 
serverul de tiparire; riscati sa pierdeti conexiunea la retea. Daca pierdeti 
conexiunea la retea, este posibil sa trebuiasca sa utilizati nolle setari pentru a 
va reconecta. Daca serverul de tiparire pierde conexiunea la retea, este posibil 
sa trebuiasca sa restaurati setarile din fabrica §i sa reinstalati software-ul. 

Nota Nu dezactivati protocolul TCT/IP pe calculatorul dvs. Acesta este necesar 
pentru comunicatia cu serverul EWS. 
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g Depanare retea 



Aceasta sectiune cuprinde informatii de depanare pentru retea pentru echipamentui 
HP all-in-one. Aid gasiti informatii amanuntite pentru probleme de instalare §i 
configurare. 

Depanarea configurarii retelei cu cablu 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea problemelor de configurare a retelei cu 
cablu. 

Calculatorul nu reu§e§te sa detecteze echipamentui HP all-in-one 
Cauza 

Cablurile nu sunt conectate corespunzator. 
Solutie 

Verificati urmatoarele cabluri pentru a va asigura ca sunt conectate corespunzator: 

• Cablurile de alimentare ale echipamentului HP all-in-one §i ruterului 

• Cablurile dintre ruter §i calculator 

• Cablurile catre §i de la modem sau conexiunea Internet a echipamentului 
HP all-in-one (daca este cazul) 



Cauza 

Cardul LAN (NIC) nu este configurat corespunzator. 
Solutie 

Asigurati-va ca ati configurat corespunzator cardul LAN. 

Pentru verificarea cardului LAN Tn Windows XP 

1 Executati die dreapta pe IVIy Computer (Calculator propriu). 

2 In caseta de dialog System Properties (Proprietati sistem), executati die 
pe fila Hardware. 

3 Executati die pe Device IVIanager (IVIanager ecliipamente). 

4 Asigurati-va ca Tn zona Network Adapters (Adaptoare de retea)este afi§at 
§i cardul dvs. 

5 Consultati documentatia livrata impreuna cu cardul. 



Cauza 

Nu aveti o conexiune activa la retea. 
Solutie 

Asigurati-va ca aveti o conexiune activa la retea. 



HP all-in-one - Ghid pentru retea 19 



Pentru a va asigura ca aveti o conexiune activa la retea 

1 Asigurati-va ca pictograma retelei cu cablu (dedesubt Tn stanga) este 
prezenta pe afi§ajul grafic color. Daca pictograma este prezenta, 
echipamentui HP all-in-one este conectat la retea. 

Pictograma din stanga indica o retea cu cablu activa. Pictograma din dreapta 
indica o retea cu cablu inactive. 



Pictograma Retea cu cablu 

2 Daca pictograma retelei cablu nu este prezenta, verificati conexiunile prin 
cablu de la echipamentui HP all-in-one la gateway sau ruter. 

3 Asigurati-va ca echipamentui HP all-in-one este conectat la retea cu un cablu 
Ethernet CAT-5. 

4 Verificati cele doua leduri Ethernet din partea de sus §i de jos ale jack-ului 
Ethernet RJ-45 din spatele echipamentului HP all-in-one. Cele doua leduri 
indica urmatoarele: 

a Ledul de sus: Daca ledul lumineaza verde continuu, echipamentui este 
conectat corect la retea §i comunicatia a fost stabilita. Daca ledul de sus 
este stins, nu exista conexiune la retea. 

b Ledul de jos: Ledul galben lumineaza intermitent cand sunt transmise 
sau receptionate date prin retea. 

5 In cazul Tn care conexiunile sunt corecte, opriti echipamentui HP all-in-one, 
apoi porniti-l din nou. Pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, 
apasati butonul Pornire pentru a opri echipamentui HP all-in-one, §i apoi 
apasati-l din nou pentru a-l porni. De asemenea, opriti ruterul §i apoi porniti-l 
din nou. 

Pentru a stabili o conexiune activa la retea 

1 Daca pictograma retelei cu cablu nu este activa, verificati conexiunile prin 
cablu de la echipamentui HP all-in-one la gateway sau ruter. 

2 Tn cazul Tn care conexiunile sunt corespunzatoare, apasati butonul Pornire 
pentru a opri echipamentui HP all-in-one, §i apoi apasati-l din nou pentru a-l 
porni. De asemenea, opriti ruterul §i apoi porniti-l din nou. 

At! primit mesajul System Requirements Error (Eroare privind cerintele de 
sistem): Nu exista TCP/IP 

Cauza 

Cardul LAN (NIC) nu este instalat corespunzator. 



Asigurati-va ca ati instalat corespunzator cardul LAN §i ca l-ati configurat pentru 
TCP/IP. Consultati documentatia livrata Tmpreuna cu cardul LAN. 




Solutie 



Apare ecranul Printer Not Found (Imprimanta nu a fost gasita) Tn timpul 
instalarii 

Cauza 

EchipamentuI HP all-in-one nu este pornit. 
Solutie 

Priviti afi§ajul grafic color al echipamentului HP all-in-one. Daca pe afi§ajul grafic 
color nu apare nimic §i ledul din dreptui butonului Pornire nu este aprins, 
echipamentui HP all-in-one este oprit. Asigurati-va ca ati conectat corespunzator 
cablul de alimentare la echipamentui HP all-in-one §i la o sursa de tensiune. 
Apasati butonul Pornire pentru a porni echipamentui HP all-in-one. 



Cauza 

Nu aveti o conexiune activa la retea. 
Solutie 

Asigurati-va ca aveti o conexiune activa la retea. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Nu aveti o conexiune activa la retea. 



Cauza 

Cablurile nu sunt conectate corespunzator. 
Solutie 

Verificati urmatoarele cabluri pentru a va asigura ca sunt conectate corespunzator: 

• Cablurile de alimentare ale echipamentului HP all-in-one §i ruterului 

• Cablurile dintre ruter §i calculator 

• Cablurile catre §i de la modem sau conexiunea Internet a echipamentului 
HP all-in-one (daca este cazul) 

Utilizati un modem de cablu fara ruter §1 nu aveti adresa IP 

Cauza 

Daca aveti un calculator cu un modem de cablu, o retea LAN separata pentru 
celelalte calculatoare §i nu aveti DHCP sau ruter, trebuie sa utilizati optiunea 
AutolP pentru a asigna adrese IP celorlalte calculatoare §i echipamentului HP all- 
in-one. 

Solutie 

Pentru a obtine o adresa IP pentru calculatorul cu modemul de cablu 

^ Furnizorul dvs. ISP asigneaza o adresa IP statica sau dinamica calculatorului 
dvs. cu modem de cablu. 
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Pentru a asigna adrese IP celorlalte calculatoare §i echipamentului HP all- 
one 

^ Utilizati optiunea AutolP pentru a asigna adrese IP celorlalte calculatoare § 
echipamentului HP all-in-one. Nu asignati adrese IP statice. 



3 Definitiile termenilor din pagina 
de configurare 

Aceasta anexa explica termenii care apar In pagina de configurare a retelei. 

Setari generate de retea 

Tabelul urmator descrie setarile generale de retea prezentate Tn pagina de configurare a retelei. 



Parametru 


Descriere 


Networl< Status 


Starea echipamentului HP all-in-one: 


(Stare retea) 


• Ready (Pregatit): echipamentui HP all-in-one este pregatit pentru 
receptia sau transmisia datelor. 

• Offline: echipamentui HP all-in-one este offline. 


Active 
Connection 
Type (Tip 
conexiune 
activa) 


Modul de retea al echipamentului HP all-in-one: 

• Wired (Cablu): echipamentui HP all-in-one este conectat prin cablu 
Ethernet la o retea IEEE 802.3. 

• Wireless: echipamentui HP all-in-one este conectat wireless la o 
retea IEEE 802.11b sau g. 

• None (Nici una): Ambele tipuri de conexiuni la retea sunt dezactivate. 

Nota Un singur tip de conexiune poate fi activa la un moment dat. 


URL 


Adresa Web sau IP a serverului EWS. 

Nota Trebuie sa cunoa§teti acest URL atunci cand Tncercati sa accesati 
serverul EWS. 


Hardware 

Address 

(Adresa 

hardware) 

(IVIAC) 


Adresa MAC care identifica Tn mod unic echipamentui HP all-in-one. 
Acesta este un numar de identificare unic de 12 cifre asignat 
echipamentului de retea pentru identificare. Nu exista doua echipamente 
hardware cu aceea§i adresa MAC. 

Nota Anumiti furnizori de servicii ISP va impun sa va Tnregistrati adresa 
MAC a cardului de retea sau adaptorului LAN conectat la modemul 
de cablu sau DSL Tn timpul instalarii. 


Firmware 
Revision 
(Revizie 
firmware) 


Codul reviziei firmware-ului componentei interne a retelei §i al 
echipamentului separate printr-o cratima. 

Nota Daca apelati suportui tehnic, Tn functie de problema, s-ar putea sa 
vi se solicite codul reviziei firmware-ului. 


Hostname 
(Nume gazda) 


Numele TCP/IP asignat de aplicatia de instalare echipamentului. In mod 
prestabilit, acesta este format din literele HP urmate de ultimele 6 cifre ale 
adresei MAC. 


IP Address 
(Adresa IP) 


Aceasta adresa identifica Tn mod unic echipamentui Tn retea. Adresele IP 
sunt asignate dinamic prin DHCP sau AutolP. Puteti, de asemenea, sa 
configurati o adresa IP statica, Tnsa acest lucru nu este recomandat. 
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(continuare) 



Subnet Mask 

(Masca 

subretea) 



Default 
Gateway 
(Poarta 
prestabilita) 



Configuration 
Source (Sursa 
configurare) 



DNS Server 
(Server DNS) 



mDNS 



Nota Asignarea manuala a unei adrese IP nevalide Tn timpul instalarii va 
face ca componentele retelei dvs. sa nu "vada" echipamentui HP all 
in-one. 



O masca de subretea este o adresa IP asignata de aplicatia de instalare 
pentru a identifica o retea suplimentara ca parte a unei retele mai marl. 
Subretelele sunt specificate printr-o masca de subretea. Aceasta masca 
determine bitii adresei IP ai echipamentului HP all-in-one care identifica 
reteaua §i subreteaua HP all-in-one, respectiv bitii care identifica 
echipamentui. 

Nota Este recomandat ca echipamentui HP all-in-one §i toate 

calculatoarele care Tl utilizeaza sa se afle Tn aceea§i subretea. 



Un nod dintr-o retea utilizat ca punct de intrare ~\n alta retea. Un nod Tn 
acest context poate fi un calculator sau un alt echipament. 

Nota Adresa gateway-ului prestabilit este asignata de aplicatia de 
instalare. 



Protocolul folosit pentru a asigna adresa IP echipamentului HP all-in-one 

• AutolP: aplicatia de instalare determina automat parametrii de 
configurare. 

• DHCP: parametrii de configurare sunt furnizati de un server DHCP 
din retea. In retelele mici, acesta poate fi un ruter. 

• Manual: parametrii de configurare (cum ar fi o adresa IP statica) sunt 
setati manual. 

• Not Specified (Nespecificat): modul folosit cand se initiallzeaza 
echipamentui HP all-in-one. 



Adresa IP a serviciului DNS al retelei. Atunci cand trimiteti mesaje via Web, 
utilizati un nume de domeniu pentru a face acest lucru. De exemplu, URL- 
ul http://www.hp.com confine numele de domeniu hp.com. DNS-ul de pe 
Internet transforms numele domeniului Tntr-o adresa IP. Echipamentele 
utilizeaza adrese IP pentru a face referire unul la altul. 

• IP Address (Adresa IP): adresa IP a serverului DNS. 

• Not Specified (Nespecificat): adresa IP este nespecificata, sau 
echipamentui se initiallzeaza. 

Nota Verificati daca Tn pagina de configurare a retelei apare adresa IP a 
serverului DNS. Daca nu apare, obtineti adresa IP a serverului DNS 
de la furnizorul de servicii ISP. Adresa IP a serverului DNS este 
necesara pentru utilizarea HP Instant Share de pe echipament §i 
poate fi introdusa utilizand serverul EWS. 



Rendezvous este utilizat Tn retelele locale §i ad-hoc care nu utilizeaza 
servere DNS centrale. Pentru a furniza servicii referitoare la nume. 
Rendezvous utilizeaza o alternativa la DNS, numita mDNS. 

Cu mDNS, calculatorul dvs. poate gasi orice echipament HP all-in-one 
conectat la reteaua dvs. locala. De asemenea, poate lucra cu orice 
echipament cu capabilitati Ethernet care apare Tn retea. 
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(continuare) 



Admin 
Password 
(Parola 
Administrator) 


Starea parole! administratorului pentru serverul EWS: 

• Set (Setat): parola este specificata. Trebuie sa introduceti parola 
pentru a modifica parametrii serverului EWS. 

• Not Set (Nesetat): parola este specificata. Nu este necesar sa 
introduceti parola pentru a modifica parametrii serverului EWS. 


Link 

Configuration 
(Configuratie 
legatura) 


Viteza cu care sunt transmise datele prin retea: 

• 802.11b pentru 0 retea wireless. 

• 100TX-Full pentru 0 retea cu cablu. 

• 100TX-Half pentru o retea cu cablu. 

• 100TX-Full pentru 0 retea cu cablu. 

• 100TX-Half pentru 0 retea cu cablu. 

• None (Nici unul): caracteristicile de retea sunt dezactivate. 



Setari retea wireless 



Tabelul urmator descrie setarile generals ale unei retele wireless prezentate Tn pagina de 
configurare a retelei. 



Parametru 


Descriere 


Wireless Status 
(Stare wireless) 


Starea retelei wireless: 

• Connected (Conectat): echipamentui HP all-in-one este conectat la 
0 retea LAN wireless §i totui functioneaza. 

• Disconnected (Deconectat): echipamentui HP all-in-one nu este 
conectat la reteaua LAN wireless, din cauza setarilor incorecte (cum 
ar fi 0 cheie WEP gre§ita), sau echipamentui HP all-in-one este Tn 
afara domeniului. 

• Disabled (Dezactivat) fie radioul este oprit, fie cablul Ethernet este 
conectat. 

• Not applicable (Neaplicabil) acest parametru este neaplicabil pentru 
acest tip de retea. 


Communication 
Mode (Mod 
comunicare) 


Un mediu de retea IEEE 802.1 1 Tn care echipamentele sau statiile 
comunica Tntre ele: 

• Infrastructure (Infrastructure) echipamentui HP all-in-one comunica 
cu celelalte echipamente din retea printr-un punct de acces wireless, 
cum ar fi un ruter wireless sau o statie de baza. 

• ad-hoc echipamentui HP all-in-one comunica direct cu fiecare 
echipament din retea. Nu este utilizat nici un punct de acces wireless. 
Acest tip de retea se mai nume§te §i peer-to-peer. In retelele 
Macintosh, modul ad-hoc se nume§te mod calculator-la-calculator. 

• Not applicable (Neaplicabil) acest parametru este neaplicabil pentru 
acest tip de retea. 


Network Name 
(SSID) (Nume 
retea (SSID)) 


Identificator set de servicii. Un identificator unic (maxim 32 de caractere) 
care diferentiaza o retea wireless locala (WLAN) de alta. SSID-ul mai este 
referit §i ca numele retelei. Acesta este numele retelei la care este conectat 
echipamentui HP all-in-one. 
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(continuare) 



Signal Strength 
(Putere semnal) 
(1-5) 



Channel (Canal) 
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Authentication 
type (Tip 
autentificare) 



Intensitatea semnalului transmis sau revenit, exprimat pe o scala de la 1 la 
5. 

• 5: Excelent 

• 4: Bun 

• 3: Satisfacator 

• 2: Slab 

• 1: Marginal 

• No signal (Semnal inexistent) Nu a fost detectat semnal Tn retea. 

• Not applicable (Neaplicabll) acest parametru este neaplicabil pentru 
acest tip de retea. 



Numarul canalului utilizat pentru comunicatia wireless. Acesta depinde de 
reteaua utilizata §i poate fi diferit de numarul canalului solicitat. Valoarea 
este cuprinsa Tntre 1 §i 14; intervalul de canale aprobate poate fi mai mic In 
functie de tara/regiune. 

• <numar>: valoare cuprinsa Tntre 1 §i 14, Tn functie de tara/regiune. 

• None (Nici unul): nu este utilizat nici un canal. 

• Not Applicable (Neaplicabil) reteaua WLAN este dezactivata, sau 
acest parametru este neaplicabil pentru acest tip de retea. 

Nota In modul ad-hoc, daca nu reu§iti sa receptionati sau sa transmiteti 
date Tntre calculator §i echipamentui HP all-in-one, asigurati-va ca 
utilizati acela§i canal de comunicatie pe calculator §i pe 
echipamentui HP all-in-one. In modul infrastructura, canalul este 
dictat de punctui de acces. 



Tipul de autentificare utilizat: 

• None (Nici unul): nu este utilizat nici un tip de autentificare. 

• Open System (SIstem deschis) (ad-hoc §i infrastructura) fara 
autentificare. 

• Shared Key (Chere partajata) (numai infrastructura): este necesara 
chela WEP. 

• WPA-PSK (numai infrastructura): WPA cu cheie pre-partajata: 

• Not applicable (Neaplicabil) acest parametru este neaplicabil pentru 
acest tip de retea. 

Protocolul de autentificare verifica identitatea utilizatorului sau a 
echipamentului Tnainte de a permite accesul Tn retea, blocand accesul 
utilizatorilor neautorizati la resursele retelei. Aceasta metoda de securitate 
este utilizata frecvent Tn retelele wireless. 

O retea care utilizeaza autentificarea Open System (Sistem deschis) nu 
limiteaza accesul utilizatorilor pe baza identitatii acestora. Orice utilizator 
wireless poate avea acces din retea. Totu§i, o asemenea retea poate 
utiliza metoda de criptare WEP (Wired Equivalent Privacy) pentru a asigura 
un prim nivel de securitate. 

O retea cu autentificare Shared Key (Cheie partajata) asigura o securitate 
sporita prin faptui ca solicita utilizatorilor §i echipamentelor sa se identiflce 
cu o cheie statica (un §ir de caractere hexazecimale sau alfanumerice). 
Toti utilizatorii §i toate echipamentele din retea partajeaza aceea§i cheie. 
Criptarea WEP este utilizata Tmpreuna cu autentificarea cu cheie partajata, 
folosindu-se aceea§i cheie atat pentru autentificare, cat §i pentru criptare. 
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(continuare) 



O retea care utilizeaza autentificarea WPA-PSK asigura cea mai Tnalta 
securitate §i este acceptata de majoritatea punctelor de acces wireless §i 
ruterelor wireless. PunctuI de acces sau ruterul verifica identitatea 
utilizatorului sau echipamentului care solicita accesul la retea Tnainte de a 
acorda dreptui de acces. Un server de autentificare poate utiliza diverse 
alte protocoale de autentificare. 



Nota Autentificarea cu cheie partajata §i autentificarea WPA-PSK pot fi 
activate numai utilizand serverul EWS. 



Encryption 
(Criptare) 



Tipul de criptare utilizat Tn retea: 

• None (Nici unul): nu este utilizat nici un fel de criptare. 

• 64-bit WEP este utilizata o cheie WEP de 5 caractere sau o cheie 
WEP hexazecimala de 10 de cifre. 

• 128-bit WEP este utilizata o cheie WEP de 13 caractere sau o cheie 
WEP hexazecimala de 26 de cifre. 

• WPA-AES: este utilizata criptarea AES (Advanced Encryption 
Standard). Acesta este un algoritm de criptare pentru protejarea 
materialelor neclasificate, utilizat de agentiile guvernamentale din SUA. 

• WPA-TKIP: este utilizat protocolul TKIP (Temporal Key Integrity 
Protocol), un protocol de criptare avansata. 

• Automatic (Automat(a)) este utilizat protocolul AES sau TKIP. 

• Not applicable (Neaplicabil) acest parametru este neaplicabil pentru 
acest tip de retea. 

Protocolul WEP asigura securitatea prin criptarea datelor transmise prin 
unde radio. Aceasta metoda de securitate este utilizata frecventin retelele 
wireless. 



Access Point 
HW Address 
(Adresa punct 
acces HV) 



Adresa hardware a punctului de acces din retea la care este conectat 
echipamentui HP all-in-one. 

• <adresa MAO: Adresa hardware MAC unica a punctului de acces. 

• Not applicable (Neaplicabil) acest parametru este neaplicabil pentru 
acest tip de retea. 



Diverse 



Tabelul urmator descrie informatiile privind transmiterea §i receptia datelor, prezentate Tn pagina 
de configurare a retelei. 



Parametru 


Descriere 


Total Packets 
transmitted 
(Pachete 
transmise) 


Numarul total de pachete transmise fara eroare de catre echipamentui 
HP all-in-one din momentui Tn care a fost pornit. Contorul este resetat Tn 
momentui opririi echipamentului HP all-in-one. Atunci cand este transmis 
un mesaj Tntr-o retea cu comutarea pachetelor, acesta este spart Tn 
pachete. Fiecare pachet contine datele propriu-zise, precum §i adresa de 
destinatie. 


Total Packets 
received 

(Pachete primite) 


Numarul total de pachete receptionate fara eroare de catre echipamentui 
HP all-in-one din momentui Tn care a fost pornit. Contorul este resetat Tn 
momentui opririi echipamentului HP all-in-one. 
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|3 Glosar 



ASCII 



autolP 



DHCP 



DNS 



DNS-SD 

DSL 

Ethernet 

cablu Ethernet 



American Standard Code for Information Interchange. Standardul pentru 
numere utilizat de calculatoare pentru reprezentarea majusculelor §i 
literelor mici ale alfabetului latin, numerelor, semnelor de punctuatie, etc. 

Functionalitate a aplicatiei de instalare, care determina parametrii de 
configurare ai echipamentelor din retea. 

Dynamic Host Configuration Protocol. Un server din retea care 
furnizeaza parametri de configurare echipamentelor din retea. In retelele 
mici, acesta poate fi un ruter. 

Domain Name Service. Atunci cand trimiteti mesaje via Web, utilizati un 
nume de domeniu pentru a face acest lucru. De exemplu, URL-ul http:// 
www.hp.com confine numele de domeniu hp.com. DNS-ul de pe 
Internet transforma numele domeniului Tntr-o adresa IP. Echipamentele 
utilizeaza adrese IP pentru a face referire unul la altul. 

Consultati DNS. Acronimul SD provine de la Service Discovery 
(Detectare servicii). Protocol dezvoltat de Apple care permite detectarea 
automata a calculatoarelor, echipamentelor §i serviciilor Tn retele IP. 

Digital Subscriber Line. Conexiune de mare viteza la Internet. 

Cel mai comun tip de retea locala, care conecteaza calculatoarele 
utilizand cabluri de cupru. 

Cablul utilizat pentru conectarea elementelor unei retele cu cablu. 
Cablul Ethernet CAT-5 mai este cunoscut §i sub numele de cablu direct. 
Cand se utilizeaza cabluri Ethernet, elementele retelei trebuie sa fie 
conectate la un ruter. Cablul Ethernet utilizeaza un conector RJ-45. 



EWS 



HEX 



hub 



adresa IP 



infrastructura 



Embedded Web Server. Un utilitar bazat pe browser care reprezinta o 
solutie simpla de gestionare a echipamentului HP all-in-one. Puteti sa 
monitorizati starea, sa configurati parametrii de retea ai echipamentului 
HP all-in-one sau sa accesati functiile echipamentului HP all-in-one. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea Serverului Web 
Tncorporat (EWS). 

Hexazecimal. Sistemul de numerotare cu baza 16, care utilizeaza cifrele 
0-9 §i literele A-F. 

Rar utilizat Tn retelele moderne, un hub preia semnalul de la fiecare 
calculator §i Tl transmite tuturor celorlalte calculatoare conectate la hub. 
Hub-urile sunt pasive; toate echipamentele din retea se conecteaza la 
hub pentru a comunica Tntre ele. Hub-ul nu gestioneaza reteaua. 

Un numar care identifica Tn mod unic echipamentui Tn retea. Adresele IP 
sunt asignate dinamic prin DHCP sau AutolP. Puteti, de asemenea, sa 
configurati o adresa IP statica, Tnsa acest lucru nu este recomandat. 

O retea de tip infrastructura utilizeaza un ruter, un echipament de 
comutare sau un punct de acces pentru a conecta elementele retelei. 
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Anexa b 



(continuare) 
adresa MAC 



NIC 



conector RJ-45 



SSID 



ruter 



echipament de 
comutare 



Adresa MAC (Media Access Control) care identifica in mod unic 
echipamentui HP all-in-one. Acesta este un numarde identificare unic 
de 12 cifre asignat echipamentului de retea pentru identificare. Nu 
exists doua echipamente hardware cu aceea§i adresa MAC. 

Network Interface Card. Un card de pe calculatorul dvs. care asigura o 
conexiune Ethernet pentru conectarea calculatorului Tntr-o retea. 

Conectorul de la capetele unui cablu Ethernet. De§i conectorii cablurilor 
Ethernet standard (conectori RJ-45) sunt asemanatori cu conectorii 
cablurilor telefonice standard, ei nu sunt interschimbabili. Conectorul 
RJ-45 este mai lat §i mai gros §i are intotdeauna 8 contacte la capat. 
Un conector telefonic are Tntre 2 §i 6 contacte. 

Identificator set de servicii. Un identificator unic (maxim 32 de caractere) 
care diferentiaza o retea wireless locala (WLAN) de alta. SSID-ul mai 
este referit §i ca numele retelei. Acesta este numele retelei la care este 
conectat echipamentui HP all-in-one. 

Ruterul reprezinta o punte de legatura Tntre doua sau mai multe retele. 
Un ruter poate lega o retea la Internet, poate lega doua retele §i le 
poate conecta pe ambele la Internet §i asigura securitatea retelelor prin 
utilizarea firewall-urilor §i a adreselor dinamice. In plus, un ruter poate 
actiona pe post de gateway, Tn timp ce un echipament de comutare nu. 

Un echipament de comutare permite mai multor utilizator sa transmits 
informatii simultan prin retea fara sa T§i afecteze reciproc viteza de 
comunicare. Echipamentele de comutare permit nodurilor unei retele 
(punctelor de conectare la retea; de regula un calculator) sa comunice 
direct Tntre ele. 
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Acces la Internet 
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generale retea) 23 
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C 
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conflgurare 9 

tipurl de 5 
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conflgurare avansata 16 
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setare prestabilita 24 
gateway prestabilit (setari 
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H 

HP Instant Share 

conexlune Ethernet 5 



instalare software 

Macintosh 14 

Windows 13 
Instant Share, HP 

conexlune Ethernet 5 
Internet 

banda larga 10 

DSL sau cablu cu ruter 

drept gateway 5 
Internet cu banda larga 10 
IP 

adresa (setari generale 
retea) 23 
setari 16 



M 

Macintosh, instalare 

software 14 

masca subretea (setari 

generale retea) 24 

mod comunicare (setari retea 

wireless) 25 

N 

nume gazda (setari generale 
retea) 23 

nume retea (setari retea 
wireless) 25 

nume serviciu mDNS (setari 
generale retea) 24 

P 

pagina de conflgurare 23 
pagina de conflgurare 15 
pagina de conflgurare a 
retelei 1 5 

panoul de control 15 
parola administrator (setari 
generale retea) 25 
parola, EWS 25 
partajare 4 

putere semnal (setari retea 
wireless) 26 

R 

restaurare setari prestabilite 
ale retelei 15 

retea de tip infrastructura 5 
retele recomandate 5 
ruter 5 10 

S 

securitate card de memorie 17 
server DNS (setari generale 
retea) 24 

Serverul Web mcorporat (EWS) 

utilizare 17 
setarea vitezei legaturii 16 
setari generale de retea 23 
setari prestabilite 15 
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setari prestabilite, 
restaurare 1 5 
setari, restaurare 
prestabilite 15 
SSID 

(setari retea wireless) 25 
stare (setari generale de 
retea) 23 

stare wireless (setari retea 
wireless) 25 
sursa configurare (setari 
generale retea) 24 

T 

tip autentificare (setari retea 

wireless) 26 

tip conexiune retea (setari 

generale retea) 23 

total pachete receptionate 27 

total pachete transmise 27 

trecere de la USB la retea 3 

U 

upgrade de la USB la retea 3 

upgrade la retea 3 

URL (setari generale retea) 23 

V 

versiune firmware (setari 
generale retea) 23 
viteza legaturii 16 

W 

Windows, instalare software 1 3 
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V mnoglh dezelah je nezakonlto delati 
koplje naslednjih materlalov. Ce ste v 
dvomlh, najprej preverlte pri pravnem 
zastopniku. 

• Drzavnl obrazcl all dokumenti: 

- Potnl llsti 

- Dokumenti za priseljevanje 

- Dokumenti o sluzenju 
vojaske obveznosti 

- Identlflkacljske znacke, 
Izkaznice all Inslgnlje 

• Drzavnl kolekl: 
Postne znamke 
KuponI za hrano 

• Cekl all menlce vladnlh agenclj 

• Denar, potovalnl cekl all 
denarne nakaznice 

• Potrdlla o bancnih viogah 

• Avtorska dela 

informaclje o varnosti 

AOpozorilo Da bl prepreclll 
nevarnost vzlga all 
elektrlcnega udara, Izdelka 
ne Izpostavljajte dezju all 
vlagl. 

Med uporabo Izdelka vedno 
upostevajte varnostne ukrepe, da bl 
zmanjsall nevarnost poskodb zaradi 
ognja all elektrlcnega udara. 

AOpozorilo Mozna 
nevarnost elektrlcnega udara 

1 Prebrati In razumeti morate vsa 
navodila na plakatu za 
nastavltev. 

2 Ko napravo prikljucujete v 
elektricno omrezje, mora biti 
vticnica ozemljena. Ce niste 
prepricani, all je ozemljena, naj 
to preveri usposobljen elektrlcar. 

3 Upostevajte vsa opozorila in 
navodila, kl so na Izdelku. 



4 Pred ciscenjem naprave 
napajaini kabel Izvleclte Iz 
vticnice. 

5 Naprave ne smete namestiti all 
uporabljati v blizini vode all ce 
ste mokri. 

6 Napravo namestite varno na 
stablino podlago. 

7 Izdeiek postavite na varno, kjer 
ne bo mogel nihce stopiti all se 
spotakniti ob prikljucek In se le- 
ta ne bo poskodoval. 

8 Ce naprava ne deluje normaino, 
si oglejte elektronsko pomoc za 
odpravljanje napak. 

9 V notranjosti ni delov, kl bl jih 
lahko popravil uporabnik. 
Servlslranje prepustite 
usposobljenim servlserjem. 

10 Napravo uporabljajte na dobro 
prezracevanem mestu. 
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Zacetek 



Ta prirocnik dopolnjuje informacije v natisnjenih navodilih za namescanje in 
uporabniskem prirocniku, ki so prilozena HP all-in-one. Opisuje praviino nastavitev 
HP all-in-one v omrezju, ki vkljucuje konfiguracijo in povezovanje naprave in 
namestitev programske opreme. Ta prirocnik vsebuje tudi primere priporocenih 
omrezij, informacije o upravljanju omrezja in nasvete za odpravljanje napak. 

Prikljucitev HP all-in-one na omrezje omogoca skupno rabo HP all-in-one in vseh 
komponent z vsemi racunalniki na omrezju. Ce boste namesto prikljucitve na omrezje 
raje uporabili neposredno USB povezavo, si za informacije oglejte navodila za 
namescanje. 

V tem poglavju poiscite informacije o naslednjih temah: 

• Izbira tipa omrezja 

• Uporaba orodij za upravljanje omrezja 

• Z USB povezave preklopite na omrezno povezavo 

• Povezava dodatnih racunalnikov 

• Poiscite HP-jevo podporo 

Opomba Za opredelitve izrazov v tem prirocniku si oglejte Glosar. 



Ethernetno omrezje za HP all-in-one lahko namestite na vec razlicnih nacinov. Za 
moznosti si oglejte Izbira priporocenega Ethernetnega omrezja. 



Za informacije o uporabi orodij za upravljanje HP all-in-one si oglejte Upravljanje 
omrezja. 



Z USB povezave preklopite na omrezno povezavo 



Ce HP all-in-one sprva namestite z USB povezavo, lahko kasneje preklopite na 
omrezno povezavo. 

Preklop z USB povezave na omrezno povezavo 

1 Izkljucite USB povezavo s hrbtne strani HP all-in-one. 

2 HP all-in-one prikljucite, kot je opisano v Povezava z Ethernetnim kablom. 

3 Namestite programsko opremo, kot je opisano v Namestitev programske opreme. 



Izbira tipa omrezja 



Uporaba orodij za upravljanje omrezja 
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Poglavje 1 



4 Po koncani namestitvi na naslednji nacin dostopite do ikon tiskalnika na 
racunalniku: 

- V operacijskem sistemu Windows XP: Odprite mapo Printers and Faxes 
(Tiskalniki in faksi). 

- V operacijskem sistemu Windows 9.x ali Windows 2000: Odprite mapo 
Printers (Tiskalniki). 

- V operacijskem sistemu IVIacintosh OS X: Odprite Printer Setup Utility 
(Pripomocek za nastavitev tiskalnika) na seznamu Utilities (Pripomocki). 

5 Preverite, ali je tam ikona USB tiskalnika za HP all-in-one. Ce je, jo zbrisite. 

Povezava dodatnih racunalnikov 

Ce je HP all-in-one povezan v eno izmed priporocenih omrezij, je mozna skupna raba 
naprave HP All-in-One z dodatnimi racunalniki v omrezju. Za vsak dodaten racunalnik 
morate namestiti programsko opremo HP all-in-one, kot je opisano v Namestitev 
programske opreme. Programska oprema med namestitvijo zazna SSID (ime 
omrezja) obstojecega omrezja. Ko HP all-in-one namestite v omrezje, ga morate ob 
dodajanju dodatnih racunalnikov ponovno konfigurirati. 

Poiscite HP-jevo podporo 

Za informacije o pridobitvi HP-jeve podpore za stranke si oglejte natisnjeni 
uporabniski prirocnik, ki je prilozen HP all-in-one. 



2 Izbira priporocenega 
Ethernetnega omrezja 

S pomocjo tega poglavja ugotovite, kaksno Ethernetno omrezje vam je ze na voljo ali 
bi radi namestili. Tukaj prikazana omrezja za povezavo omreznih elementov 
uporabljajo naprave, kot je Ethernetni usmerjevalnik. Na ta nacin povezano omrezje 
se imenuje infrastrukturno omrezje. Ethernetno omrezje zagotavija izvrstno 
delovanje, zanesljivost in varnost omrezja. 

Ethernetna omrezja so vcasih povezana na internet. Ce HP all-in-one namestite v 
Ethernetno omrezje, ki je povezano na internet, vam priporocamo uporabo prehoda, 
da bo IP naslov HP all-in-one dodeljen dinamicno preko Dynamic Host Configuration 
Protocol (DHCP). Prehod je lahko usmerjevalnik ali racunalnik z operacijskim 
sistemom Windows z Internet Connection Sharing (ICS). 

Opomba Za opredelitve izrazov, ki niso opredeljeni tukaj, si oglejte Glosar. 

Za podporo HP all-in-one priporocamo spodnje konfiguracije zicnega LAN (lokaino 
omrezje). 

Ethernetna povezava z zicnim omrezjem z DSL ali 
kabelskim internetnim dostopom 

Ce ima omrezje DSL ali kabelski internetni dostop, za internetni prehod lahko 
uporabite usmerjevalnik ali racunalnik. Z DSL ali kabelskim internetom lahko 
dostopate do vseh funkcij HP all-in-one, vkljucno s skupno rabo slik preko interneta s 
HP Instant Share. 

Prehod usmerjevalnika 




V tem primeru usmerjevalnik upravija internetne povezave, DSL ali kabelski modem 
pa omogoca internetni dostop. Ce uporabite to konfiguracije, HP all-in-one z 
usmerjevalnikom povezite z Ethernetnim kablom. 

Pri tej konfiguraciji lahko dostopate do vseh funkcij HP all-in-one, vkljucno s skupno 
rabo slik preko interneta . Za navodila o povezavi si oglejte Povezava z Ethernetnim 
kablom. 

Racunalniski prehod 
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Poglavje 2 




V tern primeru so omrezne naprave povezane s stikalom all usmerjevalnikom. 
Racunalnik v omrezju ima funkcijo prehoda med omrezjem in internetom. Prehodni 
racunalnik s pomocjo Internet Connection Sharing (ICS) ali podobno programsko 
opremo upravija z omreznimi povezavami in drugim napravam omogoca internetni 
dostop. 

Opomba Ce je racunalnik s funkcijo prehoda izklopljen, bo internetna povezava 

drugih racunalnikov na omrezju prekinjena. Takrat HP all-in-one ne podpira 
internetnih funkcij. 

Ce uporabite to konfiguracijo, HP all-in-one s stikalom ali usmerjevalnikom povezite z 
Ethernetnim kablom. Za navodila o povezavi si oglejte Povezava z Ethernetnim kablom. 

Ethernetna povezava z zicnim omrezjem z internetnim 
dostopom preko modema 




V tem primeru so omrezne naprave povezane s stikalom ali usmerjevalnikom, modem 
(na sliki povezan z racunalnikom na levi) pa omogoca internetni dostop. Modem je z 
racunalnikom povezan preko telefonskega kabia in vtica. Internetni dostop ima samo 
racunalnik. HP all-in-one in drugi racunalniki v omrezju nimajo dostopa do interneta. 
Ce uporabite to konfiguracijo, HP all-in-one s stikalom ali usmerjevalnikom povezite z 
Ethernetnim kablom. Za navodila o povezavi si oglejte Povezava z Ethernetnim kablom 

Opomba Za uporabo funkcij HP Instant Share na HP all-in-one potrebujete 
sirokopasovni internetni dostop, kot sta kabelski ali DSL internet. Za 
dodatne informacije o HP Instant Share si oglejte natisnjeni uporabniski 
prirocnik, ki je prilozen HP all-in-one. 
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Ethernetna povezava z zicnim omrezjem brez interneta 





V tern primeru so omrezne naprave povezane s stikalom all usmerjevalnikom, 
internetna povezava pa ni vzpostavljena. Naprave uporabljajo AutolP, torej so IP 
naslovi konfigurirani samodejno. Ob tej konfiguraciji HP all-in-one s stikalom all 
usmerjevalnikom povezite z Ethernetnim kablom. Za navodila o povezavi si oglejte 
Povezava z Ethernetnim kablom. 

Opomba Za uporabo funkcij HP Instant Share na HP all-in-one potrebujete 
sirokopasovni internetni dostop, kot sta kabelski all DSL internet. Za 
dodatne informacije o HP Instant Share si oglejte natisnjeni uporabniski 
prirocnik, ki je prilozen HP all-in-one. 



Ethernetna povezava z brezzicnim omrezjem 




Dostopovna tocka zicno napravo povezuje z brezzicnim omrezjem. Pri tem modelu je 
racunalnik konfiguriran za brezzicno omrezno uporabo s pomocjo brezzicnega 
omreznega adapterja, podatke pa prenasa in sprejema preko dostopovne tocke. 
HP all-in-one je konfiguriran za zicno omrezno uporabo in je z Ethernetnim kablom 
povezan z dostopovno tocko. Dostop do interneta omogoca DSL all kabelski modem. 
Za navodila o povezavi si oglejte Povezava z Ethernetnim kablom. 

Opomba Pri tej konfiguraciji vam priporocamo, da internetno povezavo s pomocjo 
Ethernetnega kabia usmerite naravnost skozi dostopovno tocko. 
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Poglavje 2 
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3 Povezava z Ethernetnim 
kablom 



S pomocjo tega poglavja HP all-in-one povezite z usmerjevalnikom, stikalom all 
dostopovno tocko s pomocjo Ethernetnega kabla. 




Za moznosti namestitve zicnega omrezja si oglejte Izbira priporocenega Ethernetnega 
omrezja. 

Opomba Za opredelitve izrazov, ki niso opredeljeni tukaj, si oglejte Glosar. 

Za povezavo HP all-in-one z racunalnikom si v naslednjem poglavju oglejte stvari, ki 
jih boste za to potrebovali. Po koncani povezavi HP all-in-one namestite programsko 
opremo, kot je opisano v Namestitev programske opreme. 

Kaj potrebujete 

• Funkcionaino Ethernetno omrezje z Ethernetnim usmerjevalnikom, stikalom all 
brezzicno dostopovno tocko z Ethernetnimi vrati. 

• Ethernetni kabel CAT-5. Ce prilozeni Ethernetni kabel ni dovolj dolg za omrezno 
konfiguracijo, boste mogoce morali kupiti daljsi kabel. 




Ceprav so standardni Ethernetni kabli podobni standardnim telefonskim kablom, 
niso medsebojno zamenljivi. Razlikujejo se v stevilu zic in vrsti konektorjev. 
Konektor Ethernetnega kabla (oziroma konektor RJ-45) je sirsi in debelejsi in ima 
na koncu 8 kontaktov. Telefonski konektor ima 2 do 6 kontaktov. 
• Namizni all prenosni racunalnik z zicno all brezzicno povezavo z 
usmerjevalnikom all dostopovno tocko. 
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Poglavje 3 



Opomba HP all-in-one podpira 10 Mbps in 100 Mbps Ethernetna omrezja. Ce 
kupujete all ste kupili omrezno vmesnisko kartico (NIC), preverite, all 
podpira obe hitrosti. 

• Sirokopasovni internetni dostop, kot sta kabelski all DSL (ce bi do HP Instant 
Share radi dostopali neposredno z naprave). Za dodatne informacije o HP Instant 
Share si oglejte natisnjeni uporabniski prirocnik, ki je prilozen HP all-in-one. 

Povezite HP all-in-one 

1 Rumeni vtic odstranite iz hrbtnega dela HP all-in-one. 




2 Ethernetni kabel vkljucite v Ethernetna vrata na hrbtni strani HP all-in-one. 




3 Drugi konec Ethernetnega kabia vkljucite v prosta vrata na Ethernetnem 
usmerjevalniku, stikalu all brezzicni dostopovni tocki. 




4 Ko HP all-in-one povezete v omrezje, na racunalnik namestite programsko 
opremo. Oglejte si Namestitev programske opreme. 
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4 Namestitev programske opreme 



S pomocjo tega poglavja namestite programsko opremo HP all-in-one na racunalnik z 
operacijskim sistemom Windows all Macintosh. Pred namestitvijo programske opreme 
preverite, all ste HP all-in-one povezali po navodilih v enem izmed prejsnjih poglavij. 

Opomba Ce je racunalnik konfiguriran za povezavo z vec omreznimi pogoni, pred 
namestitvijo programske opreme preverite, all je povezan s temi pogoni. 
Sicer namestitev programske opreme HP all-in-one lahko zasede eno 
izmed rezerviranih crk pogona in ne boste imeli dostopa do tega 
omreznega pogona. 

Za racunalnik z operacijskim sistemom Windows all Macintosh si oglejte spodnja 
navodila. 

V operacijskem sistemu Windows 

Naslednja navodila so samo za racunalnike z operacijskim sistemom Windows. 

Opomba Namestitev lahko glede na operacijski sistem, razpolozljivo kapaciteto in 
hitrost procesorja traja od 20 do 45 minut. 

Namestitev programske opreme HP all-in-one 

1 Zaprite vse delujoce aplikacije racunalnika, vkljucno z notranjim pozarnim zidom 
XP in drugimi pozarnimi zidovi in protivirusno programsko opremo. 

2 V CD-ROM racunalnika vstavite CD plosco Windows, ki je prilozena HP all-in-one. 
Prikaze se zaslon Welcome (Dobrodosli). 

Opomba Samo za operacijski sistem Windows XP: Ce se zacetni zaslon ne 
pojavi, dvokliknite My Computer (Wloj racunalnik), dvokliknite ikono 
CD-ROM pogona in nato dvokliknite setup.exe. 

3 Na namestitvenem zaslonu kliknite Next (Naprej) za preverjanje in pripravo 
sistema, namestitev gonilnikov, vticnikov in programske opreme. 

Po nekaj zaslonih se prikaze zaslon Connection Type (Tip povezave). 

4 Na zaslonu Connection Type (Tip povezave) izberite Through the network 
(Preko omrezja) in kliknite Next (Naprej). 

Pojavi se zaslon Searching (Iskanje), namestitveni program pa poisce HP all-in- 
one V omrezju. 

5 Na zaslonu Printer Found (Najden tiskalnik) preverite, all je opis tiskalnika 
pravilen. 

Ce je V omrezju najdenih vec tiskalnikov, se pojavi zaslon Printers Found 
(Najdeni tiskalniki). Izberite napravo za povezavo. 
Za ogled nastavitev naprave na HP all-in-one: 
a Odprite nadzorno plosco naprave. 

b Izberite View Network Settings (Ogled omreznih nastavitev) v Network 
Menu (Meni omrezja) in izberite Display Summary (Prikaz povzetka). 
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6 Ce je opis naprave pravilen, izberite Yes, install this printer (Da, namesti ta 
tiskalnik). 

7 Ob pozivu za dokoncanje namestitve ponovno zazenite racunalnik. 

Po koncani namestitvi programske opreme je HP all-in-one pripravljen na uporabo. 

8 Da bi testirali omrezno povezavo, z HP all-in-one natisnite poskusno stran. Za 
dodatne informacije o HP Instant Share si oglejte natisnjeni uporabniski prirocnik, 
ki je prilozen HP all-in-one. 

V operacijskem sistemu Macintosh 

Naslednja navodila so samo za racunalnike z operacijskim sistemom Macintosh. 

Opomba Namestitev lahko glede na operacijski sistem, razpolozljivo kapaciteto in 
hitrost procesorja traja od 20 do 45 minut. 

Namestitev programske opreme HP all-in-one 

1 Zaprite vse delujoce aplikacije racunalnika. 

2 V CD-ROM racunalnika vstavite CD plosco Macintosh, ki je prilozena HP all-in- 
one. 

3 Dvokliknite ikono HP all-in-one Installer. 




Ikona Macintosh Installer 

4 Na zaslonu Authentication (Overjanje) vnesite skrbnisko geslo za dostop do 
racunalnika v omrezju. 

Programska oprema Installer poisce naprave HP all-in-one in jih navede. 

5 Na zaslonu Select Device (Izberi napravo) izberite HP all-in-one. 

6 Sledite navodilom na zaslonu za dokoncanje vseh korakov namestitve, vkljucno s 
Setup Assistant (Pomocnik za namestitev). 

Po koncani namestitvi programske opreme je HP all-in-one pripravljen na uporabo. 

7 Da bi testirali omrezno povezavo, z HP all-in-one natisnite poskusno stran. Za 
dodatne informacije si oglejte natisnjeni uporabniski prirocnik, ki je prilozen 
napravi. 



5 Upravljanje omrezja 



To poglavje opisuje uporabo omreznih orodij na nadzorni plosci naprave in vgrajenem 
spletnem strezniku. Ta orodja vam omogocajo ogled in urejanje omreznili nastavitev 
in omogocanje dodatne varnosti omrezja. 

Uporaba nadzorne plosce HP all-in-one 

Nadzorna plosca HP all-in-one vam omogoca opravljanje razlicnih nalog za 
upravljanje omrezja, vkljucno z ogledom omreznih nastavitev, obnovitvijo privzetih 
omreznih nastavitev in spremembo omreznih nastavitev. 

Ogled omreznih nastavitev 

Na nadzorni plosci naprave lahko prikazete povzetek omreznih nastavitev. Lahko pa 
tudi natisnete podrobnejso konfiguracijsko stran. 

Prikaz povzetka omrezja 

Izberite, all zelite prikazati povzetek omrezja all natisniti podrobno porocilo. 
Prikaz povzetka omrezja 

1 Na nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Nastavitev. 

2 Pritisnite 8 in nato 1. 

Tako se prikaze Network Menu (Men! omrezja) in nato izbere View Network 
Settings (Ogled omreznih nastavitev). 

3 Pritisnite 2. 

Prikaze se povzetek omreznih nastavitev. 
Tiskanje in ogled konfiguracijske strani 

Network Configuration Page (Omrezna konfiguracijska stran) navaja vse 
pomembne omrezne nastavitve, kot so IP naslov, hitrost povezave, DNS in DNS-SD. 

Tiskanje omrezne konfiguracijske strani 

1 Na nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Nastavitev. 

2 Pritisnite 8 in nato 1. 

Tako se prikaze Network Menu (Meni omrezja) in nato izbere View Network 
Settings (Ogled omreznih nastavitev). 

3 Pritisnite 1. 

Natisne se omrezna konfiguracijska stran. 
Za opredelitve tock na konfiguracijski strani si oglejte Opredelitve konfiguracijske strani. 

Obnovitev privzetih omreznih nastavitev 

Omrezje HP all-in-one lahko po potrebi ponastavite na tovarniske nastavitve. 

Opomba S tem zbrisete vse vnesene informacije o brezzicni namestitvi. Te 

informacije lahko obnovite s pomocjo carovnika za omrezno namestitev. 
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Ponastavitev tovarniskih nastavitev 

1 Na nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Nastavitev. 

2 Pritisnite 8 in nato 2. 

Tako se prikaze Network Menu (Men! omrezja) in nato izbere Restore Network 
Default (Obnovitev privzetih omreznih nastavitev). 

3 Za potrditev pritisnite 1. 

Napredne omrezne nastavitve 

Moznosti Advanced Setup (Napredna nastavitev) vam omogocajo spremembo 
hitrosti povezave, IP nastavitev in varnosti pomnilniske kartice. 

Opomba Ce niste napredni uporabnik, teh nastavitev ne spreminjajte. 
Nastavitev hitrosti povezave 

Spremenite lahko hitrost prenosa podatkov po omrezju. Privzeta nastavitev je 
Automatic. 

Nastavitev hitrosti povezave 

1 Na nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Nastavitev. 

2 Pritisnite 8 in nato 3. 

Tako se prikaze meni Network (Omrezje) in nato izbere Advanced Setup 
(Napredna nastavitev). 

3 Pritisnite 1 za izbiro Change Link Speed (Sprememba hitrosti povezave). 

4 Pritisnite steviiko ob hitrosti povezave: 

- 1. Automatic 

- 2. 10-Full 

- 3. 10-Half 

- 4. 100-Full 

- 5. 100-Half 

Sprememba IP nastavitev 

Privzeta vrednost IP nastavitve je Automatic. Vendar lahko po potrebi rocno 
spremenite IP naslov, podomrezno masko all privzeti prehod. Za ogled IP naslova in 
podomrezne maske HP all-in-one z HP all-in-one natisnite omrezno konfiguracijsko 
stran (oglejte si Tiskanje in ogled konfiguracijske strani). Za opis took na 
konfiguracijski strani, vkljucno z IP naslovom in podomrezno masko, si oglejte 
Opredelitve konfiguracijske strani. 

Sprememba IP nastavitve 

1 Na nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Nastavitev. 

2 Pritisnite 8 in nato 3. 

Tako se prikaze meni Network (Omrezje) in nato izbere Advanced Setup 
(Napredna nastavitev). 

3 Pritisnite 2 za izbiro IP Settings (IP nastavitve). 



4 Pritisnite steviiko ob IP nastavitvi: 



1. IP Address (IP naslov) 

- 2. Subnet Mask (Podomrezna maska) 

- 3. Default Gateway (Privzeti prehod) 

5 Vnesite spremembe in pritisnite OK. 
Sprememba varnosti pomnilniske kartice 

Moznost Memory Card Security (Varnost pomnilniske kartice) v meniju Advanced 
Setup (Napredna nastavitev) vam omogoca nastavitev HP all-in-one tako, da do 
podatkov na pomnilniski kartici nimajo dostopa racunalniki v brezzicnem omrezju. 
Vendar ne priporocamo te varnostne metode za pomnilnisko kartico, ker vam 
preprecuje dostop do pomnilniske kartice z racunalnika. Ta funkcija tudi ne deluje na 
Ethernetnem omrezju. Vsi racunalniki v Ethernetnem omrezju imajo dostop do 
pomnilniske kartice HP all-in-one v omrezju. 

Uporaba vgrajenega spletnega streznika 

Najboljsi nacin upravljanja splosnih omreznih nastavitev za HP all-in-one je preko 
nadzorne plosce HP all-in-one. Za naprednejse nastavitve pa lahko uporabite vgrajeni 
spletni streznik (EWS). Ko odprete spletni brskalnik, lahko nadzorujete status, 
konfigurirate parametre omrezne uporabe HP all-in-one all dostopate do funkcij HP all- 
in-one. Za dodatne informacije o teh in drugih funkcijah vgrajenega spletnega 
streznika si oglejte elektronsko pomoc v vgrajenem spletnem strezniku. Za dostop do 
vgrajenega spletnega streznika le-tega odprite, kot je opisano spodaj, in kliknite 
povezavo Help (Pomoc) pod Other Links (Druge povezave) na jezicku Home 
(Domov) vgrajenega spletnega streznika. 

Dostop do vgrajenega spletnega streznika 

Dostop do vgrajenega spletnega streznika 

1 Na nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Nastavitev. 

2 Pritisnite 8, 1 in 1. 

Natisne se konfiguracijska stran za HP all-in-one, vkljucno z IP naslovom. IP 
naslov boste potrebovali pri naslednjem koraku. 

3 V polje Address (Naslov) spletnega brskalnika vnesite IP naslov HP all-in-one, 
kot je prikazano na omrezni konfiguracijski strani. Na primer http://195.168. 0.5. 
Pojavi se stran Home (Domov) vgrajenega spletnega streznika z informacijami o 
napravi HP all-in-one. 

Opomba Ce v brskalniku uporabljate proxy streznik, ga boste mogoce za 
dostop do vgrajenega spletnega streznika morali onemogociti. 

4 Za spremembo prikazanega jezika vgrajenega spletnega streznika storite 
naslednje: 

a Kliknite jezicek Settings (Nastavitve). 

b Kliknite Select Language (Izberi jezik) v navigacijskem meniju Settings 
(Nastavitve). 

c Na seznamu Select Language (Izberi jezik) kliknite ustrezni jezik. 
d Kliknite Apply (Uporabi). 
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5 Za dostop do naprave in omreznih informacij kliknite jezicek Home (Domov) all 
za dostop do dodatnih omreznih informacij ali za spremembo omreznili informacij 
kliknite jezicek Networking (Omrezna uporaba). 



APrevidno Pri spremembi nastavitev brezzicnega omrezja bodite zelo 
previdni, da ne izgubite omrezne povezave. Ce jo izgubite, boste za ponovno 
povezavo mogoce potrebovali nove nastavitve. Ce tiskalniski streznik izgubi 
omrezno povezavo, ga boste mogoce morali ponastaviti na tovarniske 
nastavitve in ponovno namestiti programsko opremo. 

Opomba Ne onemogocite TCP/IP (Transmission Control Protocol/Internet Protocol) 
racunalnika. Potreben je za komunikacijo z vgrajenim spletnim streznikom. 



g Omrezno odpravljanje napak 



Ta odstavek vsebuje informacije o omreznem odpravljanju napak za HP all-in-one. 
Posebej so vam na voljo informacije o namestitvi in konfiguraciji. 

Odpravljanje napak pri namestitvi zicnega omrezja 

S pomocjo tega odstavka odpravite tezave pri namestitvi zicnega omrezja. 
Racunalnik ne more odkriti HP all-in-one 
Vzrok 

Kabli niso praviino prikljuceni. 
Resitev 

Preverite, all so naslednji kabli praviino prikljuceni: 

• Napajalna kabia do HP all-in-one in usmerjevalnika 

• Kabli med usmerjevalnikom in racunalnikom 

• Kabli do in iz modema all za internetno povezavo HP all-in-one (ce je 
primerno) 



Vzrok 

Kartica lokalnega omrezja (NIC) ni praviino nastavljena. 
Resitev 

Kartica LAN mora biti praviino nastavljena. 

Preverjanje kartice LAN v operacijskem sistemu Windows XP 

1 Z desno tipko miske kliknite My Computer (Moj racunalnik). 

2 V pogovornem oknu System Properties (Sistemske lastnosti) kliknite 
jezicek Hardware (Strojna oprema). 

3 Kliknite Device Manager (Upravitelj naprav). 

4 Preverite, ali je kartica prikazana v Network Adapters (Omrezni adapterjl). 

5 Oglejte si dokumentacijo, ki je prilozena kartici. 



Vzrok 

Nimate aktivne omrezne povezave. 
Resitev 

Preverite, ali imate aktivno omrezno povezavo. 
Preverjanje aktivnosti omrezne povezave 

1 Preverite, ali je na barvnem graficnem zaslonu ikona zicnega omrezja 
(spodaj levo). Ce je ikona prisotna, je HP all-in-one povezan v omrezje. 
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Poglavje 6 

Leva ikona prikazuje aktivno zicno omrezje. Desna ikona prikazuje neaktivno 
zicno omrezje. 




Ikona zicnega omrezja 

Ce lucka zicnega omrezja ne sveti, preverite kabelske povezave med HP all- 
in-one in prehodom all usmerjevalnikom. 

Preverite, ali je HP all-in-one v omrezje povezan z Ethernetnim kablom 
CAT-5. 

Preverite Ethernetni indikatorski lucki na zgornji in spodnji strani 
Ethernetnega vtica RJ-45 na hrbtni strani HP all-in-one. Lucki oznacujeta 
naslednje: 

a Zgornja lucka: Ce lucka sveti zeleno, je naprava praviino povezana v 
omrezje in je komunikacija vzpostavljena. Ce zgornja lucka ne sveti, ni 
omrezne povezave. 
b Spodnja lucka: Ta rumena lucka utripa, kadar naprava preko omrezja 

posiija ali sprejema podatke. 
Ce so povezave varne, izklopite in ponovno vklopite HP all-in-one. Na 
nadzorni plosci HP all-in-one pritisnite gumb Vklop za izklop HP all-in-one, 
nato s pritiskom na isti gumb napravo ponovno vklopite. Napajanje 
usmerjevalnika izklopite in ponovno vklopite. 

Vzpostavljanje aktivne omrezne povezave 

1 Ce ikona zicnega omrezja ni prisotna, preverite kabelske povezave med 
HP all-in-one in prehodom ali usmerjevalnikom. 

2 Ce so povezave varne, s pritiskom na gumb Vklop izklopite HP all-in-one, 
nato s pritiskom na isti gumb napravo ponovno vklopite. Napajanje 
usmerjevalnika izklopite in ponovno vklopite. 

Prislo je do napake pri sistemskih zahtevah: Ni TCP/IP 
Vzrok 

Kartica lokalnega omrezja (NIC) ni praviino namescena. 
Resitev 

Praviino namestite kartico LAN in jo nastavite za TCP/IP. Oglejte si navodila 
kartice LAN. 

Med namestitvijo se pojavi zaslon Printer Not Found (Tiskalnik ni najden) 
Vzrok 

HP all-in-one ni vklopljen. 
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Resitev 

Oglejte si barvni graficni zaslon HP all-in-one. Ce je barvni graficni zaslon prazen 
in lucka ob gumbu Vklop ne sveti, je HP all-in-one izklopljen. Preverite, all je 
napajaini kabel cvrsto vkljucen v HP all-in-one in vticnico. S pritiskom na gumb 
Vklop vklopite HP all-in-one. 



Vzrok 

Nimate aktivne omrezne povezave. 
Resitev 

Vzpostavite aktivno omrezno povezavo. Za dodatne informacije si oglejte Nimate 
aktivne omrezne povezave. 



Vzrok 

Kabli niso praviino prikljuceni. 
Resitev 

Preverite, all so naslednji kabli praviino prikljuceni: 

• Napajalna kabia do HP all-in-one in usmerjevalnika 

• Kabli med usmerjevalnikom in racunalnikom 

• Kabli do in iz modema all za internetno povezavo HP all-in-one (ce je 
primerno) 

Uporabljam kabelski modem brez usmerjevalnika in nimam IP naslovov 
Vzrok 

Ce imate racunalnik s kabelskim modemom, locenim lokalnim omrezjem (LAN) 
za ostale racunalnike, nimate pa DHCP all usmerjevalnika, s pomocjo AutolP IP 
naslov dodelite ostalim racunalnikom in HP all-in-one. 

Resitev 

Pridobltev IP naslova za racunalnik s kabelskim modemom 

~^ Ponudnik internetnih storitev (ISP) racunalniku s kabelskim modemom dodeli 
staticni all dinamicni IP naslov. 

Za dodelitev IP naslovov preostalim racunalnikom in HP all-in-one 

^ Za dodelitev IP naslovov preostalim racunalnikom in HP all-in-one uporabite 
AutolP. Ne dodelite staticnega IP naslova. 
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3 Opredelitve konfiguracijske 
strani 



V tern dodatku so razlozeni elementi na omrezni konfiguracijski strani. 

Splosne omrezne nastavitve 

V naslednji razpredelnici so opisane splosne omrezne nastavitve na omrezni konfiguracijski strani. 



Parameter 


Opis 


Network Status 
(Status omrezja) 


Status HP all-in-one: 

• Ready (pripravljen): HP all-in-one je pripravljen na sprejem ali 
oddajanje podatkov. 

• Offline (brez povezave): HP all-in-one ni povezan. 


Active 
Connection 
Type (Tip 
aktivne 
povezave) 


Omrezni nacin HP all-in-one: 

• Wired (zicno): HP all-in-one je z Ethernetnim kablom povezan v 
omrezje IEEE 802.3. 

• Wireless (brezzlcno): HP all-in-one je brezzicno povezan v omrezje 
IEEE 802.1 1b ali g. 

• None (brez): Obe tipa omrezne povezave sta onemogocena. 

Opomba Hkrati je lahko aktiven samo en tip povezave. 


URL 


Spletni ali IP naslov vgrajenega spletnega streznika. 

Opomba Ta URL boste morali poznati ob dostopanju do vgrajenega 
spletnega streznika. 


Hardware 
Address (MAC) 
(Naslov strojne 
opreme (MAC)) 


Naslov MAC (Media Access Control), ki edinstveno identificira HP all-in- 
one. Toje edinstvena 12-mestna identifikacijska stevilka, ki je strojni 
opremi za omrezno uporabo dodeljena zaradi identifikacije. Vsak kos 
strojne opreme ima svoj naslov MAC. 

Opomba Nekateri ponudniki internetnih storitev zahtevajo, da registrirate 
naslov MAC omrezne kartice ali adapterja LAN, ki je bil med 
namestitvijo prikljucen na kabelski ali DSL modem. 


Firmware 
Revision 
(Razlicica 
strojnoprograms 
ke opreme) 


Notranja komponenta za omrezno uporabo in koda razlicice 
strojnoprogramske naprave, loceni z vezajem. 

Opomba Ce poklicete podporo, boste mogoce odvisno od tezave morali 
posredovati to kodo razlicice strojnoprogramske opreme 


Hostname (Ime 
gostiteija) 


Ime TCP/IP, ki ga namestitvena programska oprema dodeli napravi. 
Privzeto to vsebuje crki HP in zadnjih sest stevilk naslova MAC. 


IP Address (IP 
naslov) 


Ta naslov edinstveno identificira napravo v omrezju. IP naslovi so dodeljeni 
dinamicno preko DHCP ali AutolP. Nastavite lahko tudi staticen IP naslov, 
vendarto ni priporocljivo. 
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Dodatek a 

(se nadaljuje) 





Opomba Zaradi rocne dodelitve neveljavnega IP naslova med 

namestitvijo omrezne komponente ne zaznajo HP all-in-one. 


Subnet Mask 
(Podomrezna 
maska) 


Podomrezje je IP naslov, ki ga namestitvena programska oprema dodeli, 
da bo dodatno omrezje na voljo kot del vecjega omrezja. Podomrezja so 
dolocena s podomreznimi maskami. Ta maska doloca, kateri del IP 
naslova HP all-in-one oznacuje omrezje in podomrezje, in kateri del 
oznacuje samo napravo. 

Opomba Priporocljivo je, da se HP all-in-one in racunalniki, ki jo 
uporabljajo, nahajajo na istem podomrezju. 


Default 
Gateway 
(Privzeti 
prehod) 


Vozlisce V omrezju, ki predstavija vhod v drugo omrezje. V tern primeru je 
vozlisce lahko racunalnik all druga naprava. 

Opomba Privzetemu prehodu naslov dodeli namestitvena programska 
oprema. 


Configuration 
Source 

(Konfiguracijski 
vir) 


Protokol za dodelitev IP naslova HP all-in-one: 

• AutolP: namestitvena programska oprema samodejno doloci 
konfiguracijske parametre. 

• DHCP: konfiguracijske parametre posreduje streznik DHCP (Dynamic 
Host Configuration Protocol) v omrezju. V manjsih omrezjih je to lahko 
usmerjevalnik. 

• Manual (rocno): konfiguracijski parametri so nastavljeni rocno, kot je 
staticni IP naslov. 

• Not Specified (ni doloceno): uporabljeni nacin ob inicializaciji HP all- 
in-one. 


DNS Server 
(Streznik DNS) 


IP naslov streznika domenskih imen (DNS) za omrezje. Za uporabo spleta 
all posiljanje e-poste potrebujete domensko ime. Na primer, URL http:// 
www.hp.com vsebuje domensko ime hp.com. DNS na internetu domensko 
ime prevede v IP naslov. Naprave se medsebojno sklicujejo z IP naslovi. 

• IP Address (IP naslov): IP naslov streznika domenskega imena. 

• Not Specified (ni doloceno): IP naslov ni dolocen oziroma naprava se 
inicializira. 

Opomba Preverite, all se IP naslov DNS pojavi na omrezni konfiguracijski 
strani. Ce je naslov prikazan, pri ponudniku internetnih storitev 
pridobite IP naslov DNS. IP naslov DNS potrebujete za uporabo 
HP Instant Share z naprave, vnesete pa ga lahko preko 
vgrajenega spletnega streznika. 


mDNS 


Rendezvous uporabljajo lokalna omrezja in omrezja ad hoc, ki ne 
uporabljajo osrednjih streznikov DNS. Za izvedbo imenskih storitev 
Rendezvous uporabija mDNS, ki je podoben DNS. 

Racunalnik s pomocjo mDNS lahko najde in uporabija vse HP all-in-one v 
lokalnem omrezju. Uporabija lahko tudi ostale Ethernetne naprave v 
omrezju. 


Admin 
Password 
(Geslo 
skrbnika) 


Status gesia skrbnika za vgrajeni spletni streznik: 

• Set (nastavljeno): geslo je doloceno. Za spremembo parametrov 
vgrajenega spletnega streznika morate vnesti geslo. 

• Not Set (ni nastavljeno): geslo ni doloceno. Za spremembo 
parametrov vgrajenega spletnega streznika ne potrebujete gesla. 
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(se nadaljuje) 



Link 

Configuration 
(Konfiguracija 
povezave) 



Hitrost prenosa podatl<ov v omrezju: 

802.11b: za brezzicno omrezje. 
lOTX-Full: za zicno omrezje. 
10TX-Half: za zicno omrezje. 
100TX-Full: za zicno omrezje. 
100TX-Half: za zicno omrezje. 
None (brez): omrezna uporaba je onemogocena. 



Brezzicne omrezne nastavitve 

V naslednji razpredeinici so opisane brezzicne omrezne nastavitve na omrezni l<onfiguracijsl<i 
strani. 



Parameter 


Opis 


Wireless Status 
(Brezzicni status) 


Status brezzicnega omrezja: 

• Connected (povezano): HP all-in-one je povezan v brezzicno lokaino 
omrezje in vse deluje. 

• Disconnected (nepovezano): HP all-in-one ni povezan v brezzicno 
lokaino omrezje zaradi nepravilnih nastavitev (na primer napacnega 
kljuca WEP) oziroma HP all-in-one je izven dosega. 

• Disabled (onemogoceno): povezava je izklopljena oziroma 
Ethernetni kabel je vkljucen. 

• Not applicable (ni primerno): ta parameter se ne nanasa na ta tip 
omrezja. 


Communication 
IVlode 

(Komunil<acijsl<i 
nacin) 


Omrezno ogrodje IEEE 802.1 1 za medsebojno komunikacijo naprav all 
postaj: 

• Infrastructure (Infrastruktura): HP all-in-one z drugimi napravami 
komunicira preko brezzicne dostopovne tocke, kot sta na primer 
brezzicni usmerjevalnik in osnovna postaja. 

• ad hoc: HP all-in-one komunicira neposredno z vsako napravo v 
omrezju. Brezzicna dostopovna tocka ni uporabljena. Temu pravimo 
tudi omrezje med enakovrednimi napravami. V omrezjih Macintosh 

lldUlllU dU 1 l(JL> [JlClvllllU 1 IdUM 1 1 1 IcU 1 dUUI Idll Ml\l. 

• Not applicable (ni primerno): ta parameter se ne nanasa na ta tip 
omrezja. 


Network Name 
(SSID) (Ime 
omrezja 
(SSID)) 


Service Set Identifier. Edinstven identifikator (z do 32 znaki), ki med seboj 
razlikuje brezzicna lokalna omrezja (WLAN). SSID pravimo tudi ime 
omrezja. To je ime omrezja, v katerega je povezan HP all-in-one. 


Signal Strength 
(1-5) (Moc 
signala (1-5)) 


Oddajni all povratni signal ocenjujemo z 1 do 5. 

• 5: Odiicno 

• 4: Dobro 

• 3: Primerno 

• 2: Slabo 

• 1: Komaj primerno 

• No signal (ni signala): v omrezju ni zaznanega signala. 

• Not applicable (ni primerno): ta parameter se ne nanasa na ta tip 
omrezja. 
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Dodatek a 

(se nadaljuje) 



Channel (Kanal) 


Stevill<a l<anala, ki je trenutno uporabljena za brezzicno komunikacijo. Toje 
odvisno od uporabljenega omrezja in se lahko razlikuje od steviike 
zahtevanega kanala. Vrednost je med 1 in 14; drzave/podrocja lahko 
omejujejo razpon odobrenih kanalov. 

• <number>: vrednost med 1 in 14, odvisno od drzave/podrocja. 

• None (brez): kanal ni v uporabi. 

• Not Applicable (ni primerno) WLAN je onemogocen all ta parameter 
se ne nanasa na ta tip omrezja. 

Opomba Ce v nacinu ad hoc ne morete sprejemati all oddajati podatkov 
med racunalnikom in HP all-in-one, preverite, all na racunalniku 
in HP all-in-one uporabljate isti komunikacijski kanal. V 
infrastrukturnem nacinu ta kanal doloca dostopovna tocka. 


Authentication 
Type (Tip 
overjanja) 


Tip uporabljenega overjanja: 

• None (brez): overjanje ni uporabljeno. 

• Open System (Odprt sistem) (ad hoc in infrastruktura): ni overjanja. 

• Shared Key (Deljeni kljuc) (samo infrastruktura): zahtevan je kljuc 
WEP. 

• WPA-PSK (samo infrastruktura): WPA s prednastavljenim kljucem. 

• Not applicable (ni primerno): ta parameter se ne nanasa na ta tip 
omrezja. 

Overjanje preveri identiteto uporabnika all naprave, preden odobri dostop 
do omrezja, zato nepooblasceni uporabniki ne morejo uporabljati mreznih 
virov. Ta varnostna metoda je znacilna za brezzicna omrezja. 

Omrezje z overjanjem odprtega sistema uporabnikov omrezja ne preverja 
glede na identiteto. Dostop z omrezja ima vsaj brezzicni uporabnik. Vendar 
pa taksno omrezje lahko uporabija sifriranje WEP (Wired Equivalent 
Privacy) za prvo stopnjo varnosti pred prisluskovalci. 

Omrezje z overjanjem deljenega kljuca nudi vecjo varnost, saj od 
uporabnikov all naprav zahteva identifikacijo s staticnim kljucem 
(sestnajstinski all alfanumericni niz). Vsi uporabniki all naprave v omrezju 
uporabljajo isti kljuc. Poleg overjanja z deljenim kljucem se uporabija tudi 
sifriranje WEP, pri cemer se za overjanje in sifriranje uporabija isti kljuc. 

Omrezje s strezniskim overjanjem (WPA-PSK) zagotavija znatno vecjo 
varnost, podpira pa ga vecina brezzicnih dostopovnih tock in brezzicnih 
usmerjevalnikov. Dostopovna tocka all usmerjevalnik preverja identiteto 
uporabnika all naprave, preden odobri dostop v omrezje. Overitveni 

'5trP7nik Iflhkn imnrahlia vpr r37lirnih nvpritvpnih nrntnkninv 

OLIV^^IMlN ICIII I\\J UL/UluUIJCI vC^O ICI^IIOIIIII WvdlLvC^IIIII LJIULUlNUIUv. 

Opomba Deljeni kljuc in overjanje WPA-PSK lahko vnesete samo preko 
vgrajenega spletnega streznika. 


Encryption 
(Sifriranje) 


Tip sifriranja v omrezju: 

• None (brez): sifriranje ni uporabljeno. 

• 64-bit WEP: uporabljen je 5-mestni all 10-mestni kljuc WEP. 

• l^o-DIl VVCr. UpurdUIJcIl Jc lo-rilcblrll dll ZD-IIIcbllll KIJUO VVCn. 

• WPA-AES: uporabljeno je sifriranje AES (Advanced Encryption 
Standard). Toje sifrirni algoritem za zascito obcutljivega in 
nezaupnega materiala vladnih agencij ZDA. 
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(se nadaljuje) 




• WPA-TKIP: uporabljen je napredni sifrirni protokol TKIP {Temporal 
Key Integrity Protocol). 

• Automatic (samodejno) uporabljen je AES all TKIP. 

• Not applicable (ni primerno): ta parameter se ne nanasa na ta tip 
omrezja. 

WEP varnost zagotavija s sifriranjem podatkov preko radijskih valov, da so 
med prenosom med tockami le-ti zasciteni. Ta varnostna metoda je 
znacilna za brezzicna omrezja. 


Access Point 
HW Address 
(Naslov strojne 
opreme 
dostopovne 
tocke) 


Naslov strojne opreme dostopovne tocke v omrezju, v katerega je povezan 
HP all-in-one: 

• <I\/IAC address>: edinstveni naslov strojne opreme MAC (IVIedia 
Access Control) dostopovne tocke. 

• Not applicable (ni primerno): ta parameter se ne nanasa na ta tip 
omrezja. 


V naslednji tabeli so opisane informacije o prenosu in sprejemu podatl<ov na omrezni 
l<onfiguracijsl<i strani. 


Parameter 


Opis 


Total Pacl<ets 

transmitted 

(Sl<upaj 

poslanih 

pal<etov) 


Stevilo paketov, kijih je HP all-in-one od vklopa poslal brez napak. Stevec 
se pocisti po izklopu HP all-in-one. Ce se sporocilo oddaja preko paketno 
preklopnega omrezja, je razdeljeno v pakete. Vsak paket vsebuje naslov in 
podatke. 


Total Packets 
Received 
(Skupaj prejetih 
paketov) 


Stevilo paketov, ki jih je HP all-in-one od vklopa prejel brez napak. Stevec 
se pocisti po izklopu HP all-in-one. 
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|3 Glosar 



ASCII 

AutolP 
DHCP 

DNS 

DNS-SD 

DSL 
Ethernet 

Ethernetni kabel 

EWS 

HEX 

zvezdisce 



IP naslov 



Infrastruktura 



Naslov MAC 



American Standard Code for Information Interchange. Standard za 
steviike, s katerim racunalniki prikazujejo vse velike in male latinske 
crke, steviike, locila, ltd. 

Funkcija namestitvene programske opreme, ki ugotavija konfiguracijske 
parametre naprav v omrezju. 

Dynamic Host Configuration Protocol. Streznik v omrezju, ki napravam v 
omrezju posreduje konfiguracijske parametre. V manjsih omrezjih je to 
lahko usmerjevalnik. 

Domain Name Service. Za uporabo spleta all posiljanje e-poste 
potrebujete domensko ime. Na primer, URL http://www.hp.com vsebuje 
domensko ime hp.com. DNS na internetu domensko ime prevede v IP 
naslov. Naprave se medsebojno sklicujejo z IP naslovi. 

Oglejte si DNS. SD je kratica za Service Discovery. Ta del protokola je 
podjetje Apple razvilo za omogocanje samodejnega odkrivanja 
racunalnikov, naprav in storitev v IP omrezjih. 

Digital Subscriber Line. Hitra internetna povezava. 

Najpogostejsa tehnologija lokalnega omrezja, ki racunalnike povezuje s 
pomocjo bakrenih kablov. 

Kabel za povezavo omreznih elementov v zicno omrezje. Ethernetnemu 
kablu CAT-5 pravimo tudi neposredni kabel. Ob uporabi Ethernetnega 
kabia morajo biti omrezni elementi prikljuceni na usmerjevalnik. 
Ethernetni kabel uporabija konektor RJ-45. 

Vgrajeni spletni streznik. Brskaini pripomocek za enostaven nacin 
upravljanja HP all-in-one. Omogoca nadzor statusa, konfiguracijo 
omreznih parametrov HP all-in-one in dostop do HP all-in-one. Za 
dodatne informacije si oglejte Uporaba vgrajenega spletnega streznika. 

Sestnajstinsko. Osnovni sestnajstinski stevilski sistem, ki uporabija 
steviike 0-9 in crke A-F. 

Zvezdisce, ki ga modemska domaca omrezja ne uporabljajo vec, 
signale sprejema od vsakega racunalnika in jih posiija drugim 
racunalnikom na zvezdiscu. Zvezdisca so pasivna; nanje so prikljucene 
druge naprave v omrezju zaradi medsebojne komunikacije. Zvezdisce 
ne upravija omrezja. 

Stevilka, ki edinstveno identificira napravo v omrezju. IP naslovi so 
dodeljeni dinamicno preko DHCP all AutolP. Nastavite lahko tudi 
staticen IP naslov, vendarto ni priporocljivo. 

Infrastrukturno omrezje za povezavo omreznih elementov uporabija 
usmerjevalnik, stikalo ali dostopovno tocko. 

Naslov MAC (Media Access Control), ki edinstveno identificira HP all-in- 
one. To je edinstvena 12-mestna identifikacijska stevilka, ki je strojni 
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Dodatek b 



(se nadaljuje) 



NIC 



Konektor RJ-45 



SSID 



usmerjevalnik 



stikalo 



opremi za omrezno uporabo dodeljena zaradi identifikacije. Vsak kos 
strojne opreme ima svoj naslov MAC. 

Omrezna vmesniska kartica. Kartica racunalnika za Ethernetno 
povezavo, da racunalnik lahko povezete v omrezje. 

Konektor na koncih Ethernetnega kabla. Ceprav so standardni 
Ethernetni kabelski konektorji (konektori RJ-45) podobni standardnim 
telefonskim kabelskim konektorjem, niso medsebojno zamenljivi. 
Konektor RJ-45 je sirsi in debelejsi in ima na koncu 8 kontaktov. 
Telefonski konektor ima 2 do 6 kontaktov. 

Service Set Identifier. Edinstven identifikator (z do 32 znaki), ki med 
seboj razlikuje brezzicna lokalna omrezja (WLAN). SSID pravimo tudi 
ime omrezja. To je ime omrezja, v katerega je povezan HP all-in-one. 

Usmerjevalnik predstavija most med dvema all vec omrezji. 
Usmerjevalnik lahko povezuje omrezje z internetom, dve omrezji 
medsebojno in z internetom, pripomore pa tudi k varnosti omrezij preko 
uporabe pozarnih zidov in dodelitve dinamicnih naslovov. Usmerjevalnik 
lahko deluje tudi kot prehod, medtem ko stikalo ne more. 

Stikalo vec uporabnikom omogoca hkratno posiljanje informacij preko 
omrezja, ne da bi se pri tem medsebojno upocasnjevali. Stikala 
omogocajo direktno medsebojno komunikacijo med razlicnimi vozlisci 
(omrezne povezovalne tocke, obicajno racunalnik) omrezja. 
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Stvarno kazalo 



B 

brezzicni status (brezzicne 
omrezne nastavitve) 23 

D 

dodatni racunalniki 4 
E 
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internetni dostop 5 
namestitev 9 
tipi 5 

Ethernetni kabel CAT-5 9 
EWS 

nastavitve gesia 22 
uporaba 15 

G 

geslo skrbnika (splosne 
omrezne nastavitve) 22 
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streznik 22 

H 

hitrost povezave 14 
HP Instant Share 
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M 

moc signala (brezzicne 
omrezne nastavitve) 23 

N 

nadgradite z USB na omrezje 3 
nadzorna plosca 13 
namestitev programske opreme 

Macintosh 12 

Windows 1 1 
namestitev programske 
opreme Macintosh 12 
namestitev programske 
opreme Windows 1 1 
napredna nastavitev 14 
naslov Media Access Control 
(MAC) 21 

naslov strojne opreme 
(splosne omrezne 
nastavitve) 21 
naslov strojne opreme 
dostopovne tocke (brezzicne 
omrezne nastavitve) 25 
nastavitev hitrosti povezave 14 
nastavitve, obnovitev privzetih 
nastavitev 1 3 



O 

obnovitev privzetih omreznih 
nastavitev 1 3 
odpravljanje napak 

namestitev zicnega 

omrezja 17 

ne more odkriti naprave 

(zicno) 17 

Ni TCP/IP (zicno) 18 

omrezje 17 

Printer not Found (wired) 

(Tiskalnik ni najden 

(zicno)) 18 

uporaba kabelskega 

modema brez 

usmerjevalnika (zicno) 19 
omrezna konfiguracijska 
stran 1 3 

omrezna nadgradnja 3 
omrezno odpravljanje napak. 
glejte odpravljanje napak 

P 

podomrezna maska (splosne 
omrezne nastavitve) 22 
povezava 

s pomocjo Ethernetnega 

kabia 9 
prehod 

privzeta nastavitev 22 

racunalnik 5 

usmerjevalnik 5 
preklopite z USB na omrezje 3 
prikaz povzetka 13 
priporocena omrezja 5 
privzete nastavitve, 
obnovitev 13 
privzeti prehod (splosne 
omrezne nastavitve) 22 

R 

razlicica strojnoprogramske 
opreme (splosne omrezne 
nastavitve) 21 
racunalniski prehod 5 
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s 

skupaj poslanih paketov 25 

skupaj prejetih paketov 25 

skupna raba 4 

splosne omrezne nastavitve 21 

SSID 

(brezzicne omrezne 

nastavitve) 23 
status (splosne omrezne 
nastavitve) 21 
streznik DNS (splosne 
omrezne nastavitve) 22 

T 

tip omrezne povezave (splosne 
omrezne nastavitve) 21 
tip overjanja (brezzicne 
omrezne nastavitve) 24 
tovarniske nastavitve 1 3 

U 

URL (splosne omrezne 
nastavitve) 21 
usmerjevalnik 5 10 

V 

varnost pomnilniske kartice 15 

vec racunalnikov 4 

vgrajeni spletni streznik (EWS) 

nastavitve gesia 22 

uporaba 15 
Vtic RJ-45 9, 28 
vtic RJ-45 27 

Z 

zaslon najden tiskalnik, 
Windows 1 1 
zaslona tipa povezave, 
Windows 1 1 

S 

sifriranje 

nastavitve 24 
sirokopasovni internet 10 

Z 

zicna povezava 
namestitev 9 
odpravljanje napak 17 
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Tiparit pe baza de fibra reciclata in proportie de eel putin 50% 
Confine minim 10% hartie reutilizata 

Natisnjeno na vsaj 50 % recikliranih vlaknih 
z vsaj 10 % rabljenega papirja 
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